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OPUIT'MHANHA UHCTPYKLUUA 3A YIIOTPEBA
YBaxaemu notpedbutenu,

Mo3gpaBneHus 3a NokynkaTa Ha MalluHa OT Han-6bp3opassMBallarta ce
Mapka 3a ernekTpu4eckn u NHeBMaTU4HU MHCTpyMeHTn - RAIDER. [Mpu npaBunHo
nHcTanupaxe u ekcnnoataumsa, RAIDER ca curypHu n HagexaHu malumHn u
paboTata ¢ Tsx we Bu goctaBu nctnHcko ygosoncteue. 3a BaweTo yngobeTtso e
n3rpageHa u oTnn4yHa cepBunsHa Mpexa ¢ 32 cepBu3a B Lsnarta cTpaHa.

Mpeon fa na3nonaeaTe Tasy MalUMHa, MOrsi, BHUMATENHO Ce 3ano3HamnTe ¢
HacToswarta "MIHCTpyKumsa 3a ynoTtpeba".

B nHTepec Ha Bawwarta 6e3onacHOCT 1 ¢ Lien ocurypsiBaHe Ha npasuiHaTa i
ynotpeba, npoyeTeTe HaCTOALMNTE MHCTPYKLMN BHUMATENHO, BKITHOYMTENHO
npenopbKUTE U NpeaynpexaeHnaTa B TaX. 3a u3bsaresaHe Ha HEHYXXHU FPeLUKU 1
WHUMAEHTW, BaXXHO € Te3n MHCTPYKLMWN 4a OCTaHaT Ha pa3nonioxeHve 3a ObaeLm
CrNpaBKM Ha BCUYKM, KOUTO LLe Non3eaTt MalumHata. AKo S npofgageTe Ha HOB
cobcTBeHMK To "MIHCTpyKLmMATa 3a ynoTpeba” TpsibBa Aa ce npegane 3aefHo C Hes,
3a [ja MOXe HOBWSA NnonaeaTen Aa ce 3arno3Hae CbC CbOTBETHUTE MEPKK 3a
6e30nacHOCT U MHCTpYKUMKTE 3a paboTa.

"EBpomacTtep Mimnopt Ekcnopt" OO/ e ynbnHOMOLLEH NpeacTaBuTen Ha
Npon3BOANTENS N COOCTBEHMK Ha TbproBckata Mmapka RAIDER. AgpechT Ha
ynpaenenune Ha upmata e rp. Cocmsa 1231, 6yn. "Jlomcko woce" 246, ten. 02 934
33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@
euromasterbg.com.

Ot 2006 rognHa BbB hupmata e BbBefieHa crctemMaTta 3a yrnpasneHue Ha
kayecTBoTO ISO 9001:2008 c ob6xBaT Ha cepTudmkaumaTa: TbproBus, BHOC, M3HOC U
CepBM3 Ha NPOdECMOHANHN N XOOU eNeKTPUYECKU, MHEBMATUYHN Y MEXAHWUYHN
WNHCTPYMEHTU 1 obLa xxenesapus. CeptudmkaTsT e nagageH ot Moody International
Certification Ltd, England.
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BG wukcep

RD-HMO02

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU
MouwHocT: 850 W

3axp. Hanp.: 230V-50Hz

O6opotu: 0-500 RPM
MpenopbunteneH mukcatop: @120 mm

3a Bawa nuuyHa 6e3onacHocT, nMpouyeTeTe U cnasBaviTe WUHCTPyKUMUTe 3a
6esonacHocT!
3anaseTe Ta3u UHCTPYKUUA 3a 6bAeL N CNpaBKu.

@ BuHaru HoceTe aHTM(bOH, KoraTo nanonssaTte MallnHaTa

BuHaru HoceTe npeanasHu ouuna, Korato usnonssBate MawuvHaTa

@ BuHaru HoceTe npeanasHa MackKa, korato usnonsparte MalWwnHaTa

M3kntoveTe ypenoa oOT enekTpu4yeckata MpeXa npean ga Hactpurte, peMoHTuparte unu
OGCJ'Iy)KI/ITe MalnHaTa.

MawwuHata He ce Hyxdae OT AONbIHUTENHO CMasBaHe W NoaApbXkka. BuHaru
CbXpaHsiBaiiTe NpoayKTa Ha Cyxo MACTO.

AKo 3axpaHBawmaT kaben e nosBpedeH, TpsA6eBa Oa GbAe CMeHEeH OT CepBM3 Ha
Npou3BOANUTENS UMK OT KBANUMULUPAH TEXHNUK.

1.0NNCAHUE HA NMPOLOYKTA

MalwmHaTa e KoHCTpyupaHa fa pa3Gbpkea TeYHU U NPaxoobpasH CTPOUTENTHU
mMaTepuanu, kato 605, xopocaH, nenuno, Masunka v apyru nogobHun cybectaHumm.
CbOTBETHUTE AEeICTBUS 3a CMecBaHe (KOUTO 3aBUCAT OT Mocre4oBaTeNnHOCTTa Ha
maTtepuanuTe, KakTo 1 KONM4ecTBOTO, koeTo TpsiGBa Aa ce cMecBa), TpsibBa da ce
M3BbLPLUAT UHCTPYMEHT 3a CMecBaHe NoAxXoAasLy 3a Tasu uen. Mons sanomHeTe, Ye To3u
WMHCTPYMEHT He e NnpeaHa3Ha4yeH 3a Texka, npodecnmoHanHa paboTta B NpOMULLINIEHOCTTA.
He ce npuemart peknamaumm ako NpoAyKTbT € U3MON3BaH B TEXKM YCIOBUS Ha paboTa B
NPOMMULLINIEHOCTTA U CTPOUTENICTBOTO.

Tpsabea pga cnassate HAKOM MepkuM 3a GesonacHOCT Mpu  M3non3BaHe Ha
oGopyaBaHeTo, 3a Aa Ce NpelOoTBpaTAT HapaHsiBaHWS W HacTbMBaHe Ha LeTW.
3aToBa BHUMaTenHo TpsibBa Aa npoyeTeTe TOBa PbKOBOACTBO 3a eKcnroatauums.

ToBa pbkoBOACTBO TPsAGBa Aa Ce CbXpaHsiBa Ha CUrYPHO MACTO, Taka Ye MHdopMauusTa,
KOSITO CbAbpka Aa e BuHary Ha pasnornoxeHue. ToBa pbKOBOACTBO 3a eKcnsoaraums
Tpsibea oa npuapyxasa o6opyOBaHETOo, ako TO Ce MPEXBbPMM Ha HAKOW apyr. Hue He
HOCUM OTFOBOPHOCT 3a HeLLacCTHW criydyaun v Bpeau, NponsTuyallm oT Hecna3BaHeTo Ha
TOBa PbKOBOACTBO M UHCTPYKUMM 38 6E30MacHoCT.




2. TEXHUWYECKWN XAPAKTEPUCTUKHN

TEXHUWYECKU XAPAKTEPUCTUKM |RD-HMO02
MouHOCT 850W
3axpanBamo Hanpexxenue 230V/50Hz
Ckopoctu 1
Obopotu 0-500rpm
Kiac na 3amura Double
Insulation/ I1
Cepruduxanus CE
Brpranka ((p max.) 120mm
S~

3. CMUCBHK HA YACTUTE U CXEMA 0

1. KIoY

2. OTKITIOMBALL BYTOH

3. KATIAK HA TEPXXAUA HA YETKUTE

4. VI3XOMSALL BAN

5. APBXKA

CMUCBbK HA YACTUTE

Ne OMNUCAHUE K-Bo Ne OMNMUCAHUE K-0
1 CceMepuHr 1 25 Kanak Ha YeTkuTe 2
2 naxogaul Ban 1 26 kapboHOB AbpxKay 2
3 BUHT 5*60 4 27 | 3aeH Kanak Ha kopnyca 1
Ha MoTopa

4 CKOpPOCTHA KyTus 1 28 BUHT 4*16 2
5 narep 6002 1 29 Kaben 1
6 narep 607 1 30 pbkaB Ha kabena 1
7 3bOHO KONeno 1 31 NHAOYKTOP 1
8 wnunka 3x6 1 32 | npetuckaten 3a kabena 1
9 nony oc 1 33 capalitar 1
10 | semi circular key 3*5*13 1 34 cratop 1
11 | ronsima npeska 3a nonyoc 1 35 CeMepuHr 1
12 rapHutypa 12 1 36 BUHT 4.260 2
13 rmaBHa JpbXKa 1 37 poTop 1
14 CTOViKa 33 ApbXKa 1 38 narep 609 1
15 rapHutypa 13 1 39 npbcteH M5*22 SIN 2
16 wnunka 3*18 1 40 narep 606 1
17 narep 627 1 41 MembpaHa 1
18 CpefieH Kanak 1 42 rapHuTypa 8 1
19| Bogad Ha BeHTMNartopa 1 43 3b0OHO Koneno 1
20 KOpnyc Ha MoTopa 1 44 rmaBeH ABWKeLl Ban 1
21 KItoM 1 45 narep 626 1
22 BUHT 4*12 6 46 6bpkanka 1 1
23 Kanak Ha ApbXKaTa 1 47 | raeveH koM 19 n 22# 2
24 AbpXay Ha YeTkuTe 2 48 rapHutypa 32 1







4. UHCTPYKLIUN 3A BE3OMNACHOCT

B nHcTpukuusaTa ca M3non3esaHu crnegHUTe NUKTOrpamu:
3Hakbm 03HaYasa oracHOCM oM HapaHsieaHe, PUCK 3a XU8oma U 8b3MOXHa nospeda Ha
ypeda ako He ce crniazeam crieGHUMe UHCMPYKyUU.
A Os3Hayasa Hanuyue Ha e/1IeKmpUYeCcKO HanpexeHue

[MpoyeTeTe Te3n UHCTPYKLUMM BHUMATENHO Npeay Aa n3nonssaTe ypeaa. 3anosHainte ce ¢ pyHKuumTe n
HaymHa Ha gevictBue. 3a da ce rapaHTMpa NpaBUIHOTO (PYHKLWMOHUpaHe, BUHam nogabpxante ypega
B CbOTBETCTBUE C MHCTPYyKUMUTE. MIHCTpyKUumnTe 3a ynotpeba 1 cBbp3aHuTe C TSIX JOKYMEHTU TpsibBa
Aa ca B6numsocr go ypena.

Mpu n3nonaBaHe Ha enekTpPUYecku MHCTPYMEHTH, TpsibBa da cnasBare crieHWUTE OCHOBHU Mepku 3a
6e30MacHOCT, C Lien Aa ce ocurypu 3aLumra ot TOKOBU yaapw, HapaHsBaHua n noxap. Mpoyetete n
creaBanTe VHCTPYKUMWTE Npev Aa 13nonssare To31 enekTponHCTPyMeHT. OOb pHeTe BHMMaHMe Ha

MepkuTe 3a 6e30nacHOCTT.
BuHaeu npoeepsigalime Oanu eawama eflekmpudyecka Mpexa cbomeemcmea Ha
cmolHocmma Ha mabernkama

E MaumHaTta e ABoMHO-M30mmMpaHa B cboTBeTcTBUE ¢ EN60745: nopaam ToBa 3a3emsABaHETO He €
HeobXxoaMMo.

NU3MNON3BAUTE NPABUITHO 3 AXP AHBALLIO HAMP EXXEHUE : 3axpaHBalloTo HanpexeH e Tpsibsa
[a CbOTBETCTBA Ha MHhOpMaLMsTa, HanucaHa Ha TabenkaTta Ha UHCTpyMeHTa.

M3NON3BAUTE NOAXOAAL YObLITDKUTEN: M3nonssaiTe camo 0J00peH yabmkmMTeneH kaben,
KOMTO € MoaxonsiLL 3a NPOM3BOACTBO HA eHepMSA Ha MalumHarta. Korato yabimkutenHus kaben e Ha
Makapa To Toi TpsibBa Aa 6bae pascteneH Lenus.

U3KMIOYETE BEOHATA MALLIMHATA B CITYYA HA:

1. HensnpaBHoCT B Lencena, 3axpaHeawys kaben unuv nospexaaHe Ha kabena.
2. CyyneH Kritou.
3. MyLek unn mmprsama Ha oGropeHa usoraums.

5. OBl NMPABUIIA 3A BE3OMNACHOCT

BHUMAHMUE! NpoyeTeTe BHMMATENMHO M BCUYKM MHCTpYyKUMKW. HecnasBaHeTo Ha
npeaynpexaeHusTa U MHCTPYKLMMTE MOXe Ja JoBene A0 TOKOB yaap, Noxap v/ unu Texxu TpaBmu.
3anaseTe BCUYKM NpeaynpexaeHuns n HCTPYKL MM 3a ObaeLum cnpaBku.

TepMMHBT "enekTPOMHCTPYMEHT" Ce OTHAcH A0 3axpaHBaHM OT eNekTpuieckaTa Mpexa
€NeKTPOUHCTPYMEHT M (CbC 3axpaHBaLL, kaben) unn 6atepum (6e3xMYeH) eneKTpUIECKN UHCTPYMEHT.
1) BE3SONMACHOCT HA PABOTHOTO MACTO

a) MoanbpkaiTe paboTHOTO CU MACTO YACTO U NoapeAeHO. PasxB bprsiHA MM TbMHM NMOME LLEHUS
MoraT fa JoBefar 40 TpyaoBa 3roronyka.

©6) He paboTeTe C enekTpOMHCTPYMEHTa B Cpeaa C NoBuLLEHA ONAcHOCT B 65M30CT 40 NecHo3anammm
TeYHoCTU, razoBe v npax. OTAeNsT UCKPKU, KOMTO MoraT Aa Bb3nfiaMeHsT npaxoobpasHn MaTepuanu
unn napw.
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B) [IpbXTe Aela n MUHYyBa4u Ha pa3CTosiHWE, A0KaToO paboTuTe C eNeKTPOMHCT pyMeHTa.
OTBnuyaHeTo Ha BHMMaHueTo By mMoxe fa aosende A0 3aryba Ha KOHTPO BbpXy MaluvHaTa.
2) EnektpunyeckaTta 6e3onacHocT

a) LLlencernmbT Ha eneKTpOMHCTPyMeHTa TpsibBa Aa e Noaxoasiy, 3a NMona3BaHus KOHTaKT. Hukora He
mMoaudmLmpanTe Lencena no HUKaKkbB Ha4yMH. He nanonssanTe agantepHu LWencenm cbe
3a3eMeHu (3a3eMeH) enekTPOMHCTPYMeHTU. LLiencenmte v KoHTaKTUTE HamanseaT pucka OT TOKOB
ynap.

6) V36sireaiiTe gonmpa Ha TSroTo By [0 3a3eMeHU NOBLPXHOCTU, KaTo Tpbbu, pagmaTtopu, nevku
1 xraanHmum. CbLLUeCTByBa NOBULLIEH PUCK OT TOKOB YAap ako TSJIOTO BU € 3a3e MEHO.

B) MNpeanassaliTe enekTpoNHCTPYMEHTa Cu OT AbXA 1 Brara. NpoHnkBaHeTo Ha BoAda B
€MNeKTPOMHCTPYMEHTa MoBULLIABA prcka OT TOKOB yAap.

r) MaseTe kabena. Hukora He nsnonaeaTe kabera 3a HOCEHe Ha MallMHaTa, n3BaxaaHe Ha
Lencesia OT KOHTaKTa M Aa ugbpnare malmHara keM cebe cv. MNpennaseaiite kabena or
HarpsiBaHe, oMacrsBaHe, 4ONMp 40 OCTpy pbOoBe MM 40 NOABWKHM YacTw.

MoBpeneHu unu ycykanu kabenuv ysenuyasar pucka OT TOKOB yaap.

A) Korato paboTtute ¢ e NeKTpOMHCTPYMEHT HaBbH, U3MON3BanTe caMo YObIDKATENHM Kaberm,
npenHas3HayeHm 3a ynotpeba Ha oTKpUTO. M3nonssaHeTo Ha yabmKATENM NpeaHa3HayveHy 3a
paboTa Ha OTKpPUTO, HamarsiBa pvcka OT TOKOB yaap.

e) Ako paboTaTta ¢ eNeKTpPOMHCTPYMEHTa BbB BNaXXHO MSICTO e Heu3bEeXHo, Ja ce 13rnonssa
npunoxeHoto ycTpoicteo (RCD). M3nonssaHeTo Ha RCD HamansiBa pucka oT TOKOB yaap.

3) JlnuHa 6esonacHocT

a) bbaeTe KoHUEeHTpMpaHu, criegete BHUMaTENHO AeiiCTBUSATa CU U NOCTLMNBAWTE NPeanasnmeo u
CbC 30paB pasyM, korato paboTuTe C enekTPOUHCTpyMeHTa. He nanonaeaiite
€MeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo CTE YMOPEHU U NOf, BIMSIHAETO Ha HAPKOTWLM, ankoXon unm
MeavkamMeHTU. EaMH Mur pa3cesiHOCT npu paboTta c enekTpoUHCTPYMEHT MOXe Ja AoBeae A0
CEpUO3HN HapaHsIBaHus.

0) N3nonsBanTe nMyHM Npegna3Hu cpeactea. BuHam paboteTe ¢ npegnasHy ounna. 3aLmTHO
obopyaBaHe kaTo AuxatenHa macka, paboTHM oByBKY, kKacka U aHTUPOH ca NOAXOAsILLM 3a
NoJi3BaHe U LLe HaMansT pycka OT HapaHsBaHUs.

B) MNpenoTBpaTsaBaHe Ha HeOYakBaH CTapT. YBeEpeTe ce, Ye KNOYbT € B M3BBH No3uumus npeav aa
Ce CBbPKETE C U3TOYHUK HA EHepriist U/ unu nakeTa G6arepum, KbAETO ca Ka4YeHV UM U3BbPLLBAHE
Ha UHCTPYMEHTa.

HoceHeTo Ha enekTPOUHCTPYMEHTa, AbPKEVKM MPbCTa CM BbPXY MyCKOBUS NPEKbCBaY, Korato e
BKIIOYEH Mpefronara Bb3HWKBaHE Ha TpyaoBa 3ronoryka.

r) OTCTpaHeTe BCAKaKBY KIOYOBE 3@ HACTPOiika UM raeyHU KoYoBe NPeam Ja BKIloYUTe
€MNeKTPOMHCTPYMEHTa B en. Mpexa. FaeyeH unu pyr KoY, OCTaBeH BbpXY BbpTALLaTa ce YacT
Ha eNeKTpUYe ks MHCTPYMEHT MOXe Aa AoBeae A0 HapaHsiBaHe.

4)He ce HagueHsBaTe. [pbkTe cTabunHO NorioxeHve Ha TANoTo U 6anaHc npes usarnoTo Bpeme.
ToBa no3sonsiea no-A06bp KOHTpon 1 6e30nacHOCT, ako Bb3HVKHE HeoYakBaHa CUTYyaLMs.

e) PaborteTe ¢ nogxoasio obrnekno. He HoceTe wmpoku apexv unu 6uwkyTa. [dpbxTe kocaTa cu,
ApexuTe 1 pbkaBuLyM Ha 6e3onacHo pascTosiHue oT ABvKelum ce YacTu. LnpokuTte apexu,
yKpalLeHUsITa, AbArMTE KOCU MoraT Aa GbaaT 3axsaHaTy OT ABMKELLM CE YacTu.

) AKO € Bb3MOXHO M3MOM3BaHETO Ha BbHLUHA acnmpaumoHHa cucteMa

CHOPBXKEHUSATA, rAapaHTUPa, Ye TS € BKITtoYeHa U pyHKLMOHMpa nanpasHo. M3nonssaHeTo Ha
acnmpauyoHHa cucteMa MoxXe Ja Hamarnm NpaxbT, CBbp3aH C ONacHOCTU.

4) BHumaBaiiTe ¢ MoLHoCTTa

a) He npetoBapgaliTe eneKTpovHCTpyMeHTa. /13anonasaire enekrpoMHCTPYMEHTUTE CaMO
CbO6Pa3HO TSXHOTO NpeaHa3HavYeH e.

©0) He n3nonsBanTe eneKTpouHCTPYMEHT, YAMTO MYCKOB OyTOH He BKIMOYBA M N3KITIOYBA.
EnekTpovHCTpyMeHT, KOMTO He Moxe Aa 6hae KOHTponupaH, e onaceH n Tpsitea Aa 6bae
peMOHTMpPaH.




B) MNpeav 4a NpoMeHsiTe HACTPOVKUTE Ha 3axpaHBaHETO 1 / unu 6atepumn OT ENeKTPUYECKn
VHCTPYMEHT, Npeau Aa ce npaBsT KopeKkuun, NPOMsiHa Ha akcecoap, Win CbxpaHsiBaHe Ha
€neKTPUYECKN MHCTPYMEHTU. Tak1Ba NpeBaHTUBHU MepKy 3a Be3onacHoCT, HamarnsiBaHe Ha
onacHocTTa OT 334elCTBaHE Ha EJIEKTPOMHCTPYMEHTA MO HE BHUMaHWE.

r) CbxpaHsiBaliTe eneKkTPOVHCTPYMEHTUTE Aarney ot 4OoCTbMNa Ha AeLa U He No3BorsBaiTe Ha
Xopa fa paboTaT , KOUTO He ca 3arno3HaT! C MHCTPYKUMUTE 3a eKCNoaTaums Ha eneKTpuy4ecku
VHCTPYMEHT.

KoraTto ca B pbLeTe Ha HeOMMTHM NOTpebUTeM.

) MoanbpxanTe enexkT pOMHCTPYMEHTUTE a1 TpKknvBO. MNpoBe paBaliTe Aanu NoABWKHATE 3BEHA
CBBP3BaHETO Ha [BMKELUMTE Ce YaCTu, CHYrNBaHe Ha YacTu M BCAKO OPYro YCroBue, KOETO MOXe
[a 3acerHe KOHTpOJia BbPXy MHCTPYMeHTa. AKO e NoBpeAeH, MHCTPYMEHTLT Tpsbea Aa 6bae
peMOHTMpaH npeam ynotpeba. MHOTo OT TpyOoBMTE 3M0MOMYKN Ca MPUYMHEHN OT Heaobpe
noaabpXKaH enekTPOUHCTPYMEHTU U ypeu.

e) MoanbpkanTe pexeLmTe UHCTPYMEHTU BUHarn oope 3atodeHun n yuctu. Jobpe
noaabpXKaHATE PEXeLLM MHCTPYMEHTU C OCTpK pbboBe ca No- Manko CbMpPOTMBREHWE U Ca Mo-
F1IECHM 3@ KOHTPOJMpaHe.

X) N3non3sarTe enekTpoMHCTPYMEHTUTE, akCecoapu U MHCTPYMEHT 3a 6uta u T.H. B
CBLOTBETCTBYE C Te3W MHCTPYKLWK, KaTo ce B3emar npeBuwa YCroBusaTa Ha Tpya v paboTaTa we
ce u3BbpLIBa. /3non3BaHETO Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTU 3@ Pas3nuyHK OT Tean, YWsTO Len 6u morna
Aa fosefe o onacHa auTyauus.

5) ycnyrm

a) Ha eneKkTpoMHCTpYMeHTUTe By aa ce nsBbpLUBa Camo OT KBaNUULIMPAHO nuLe, PEMOHT ce
M3Mon3sarT camo OpUMMHaIHW pe3epBHM YacTW. ToBa Lie rapaHTupa, Ye besonacHocTTa Ha
€MeKTPOUHCT pyMeHTa.

6. Bbaere BH/MaTENHU NPy U3NON3BaHETO Ha MUKCEP

BHumaHve! Tpsibea fa ce npuabpaTte KbM CrieJHUTE OCHOBHM Mepku 3a 6€30MacHOCT cpeLly
TOKOB yAap, HapaHsiBaHWs M ONacHOCT OT MoXap Npu U3MNor3BaHe Ha erieKTPUYe CKA MHCTPYMEHTU.
YeTeTe 1 ce NpuabpxaiTe KbM TE3V MHCTPYKLUMK Npeaun Aa 3amnoqHeTe Ja U3nonsBaTte HUKaksu
WMHCTPYMEHTU. Te3n MHCTPYKLMK TpsibBa ja Ce CbXpaHsiBa Ha CuUrypHo mscTo. LLie HamepuTe u
OPYM UHCTPYKUMK 3a 6e3onacHocT B npuapyxasalumsi 6powypu. - ObopyaBaHETO HUKOra He
TpsibBa [a ce M3nosi3BaT B cpefia C BapmBoonacHa atmocdpepa. Hukora He cmecBainTe ¢
pasTBOPUTENM UMM BELLECTBA, ChAbPXKaLLM Pa3TBOPUTENN, KOMTO Ca Bb3NmaMeHUMN Npu
TemnepaTypa nog 21 ° C.

- He nosBonsiBaiTe kabena Aa JokocBa YacT Ha TanoTo Bu.

- N3nonsganTe camo yawrokuten, onqobpeHu 3a ynotpeba B paboTtHa 06CTaHoOBKa.

- YcTpoiicTBoTO TpsiGBa Aa ce Mycka 1 cnupa, camo KoraTo 6bpkankaTa € B CMeCBaLLmMs Cba.
YBepeTe ce, 4e CMecBalLLmMs CbA € NOCTaBeH Ha ConuaHa, CUrypHa ocHOBa.

- Hukora He nocsraiiTe KbM cMeCBaLLMsA CbA, C pblETe CU UK ApYM NpeaMeTy Nno Bpeme Ha
npoLec Ha CMecBaHe.

- Hvie npenopbyBamMe BvHam ga ce HOCST pbkaBuULM 3@ NpOMULLINIEHM 6e30MacHOCT 1 NpeanasHn
o4mna, koraTo ce paboTu ¢ MUKcep.

- HoceHeTo Ha nnbTHO npunenHany Apexv € 3afbIvKUT efHO.

- BuHaru HoceTe mMacka




KAK 1A U3MNMON3BAME MUKCEPA

A [lpedu Hacmpolkama, pemMoHma unu noodpbxkama Ha ypela, usknoyeme om OymoHa u
useademe 3axpaHsawjus kabers!

Mpeau nbpBOHavanHa onepauus

MpoBepeTe ganu HoMMHaNHa YeCcToTa Ha eflekTpudeckara Mpexa OTroBaps Ha AaHHWTe 3a BUa
MSCTO.

- I'Ipe,qm Aa m3nonssare MHCTpyMEHTa, NpoYeTeTe BHMMAaT elTHO pPbKOBOACTBOTO.

(Picture 1)

CIMOBSBAHE HA BBLPKAJIKATA (cour. 1):

[MbpBO 3aBbPTETE YacT (6a) Ha Gbpkankara, 3aeHo ¢ YacT (66). 3aBuiTe 6bpkarkara (6) B
usxoswys Ban (5) cnen ToBa ¢ NOMOLLTA Ha FaeyeH Kitod (@) 3apbXTe U3XoasLLMst Ban Ha MSICTO
(5) 1 cnen ToBa ce u3nonaearniTe BTOpUS raedeH knod (6) 3a aa 3aterHete 6bprankaTa (6) Ha
Mukcepa. MNpeMuHeTe B o6paTHa nocreJoBaTenHocT, 3a Aa oTBueTe GbpkankaTa.

PopmaraHa GbpKankata Moxe Aa 6bae pasnuiHa u 4eNCTBUATa ONMCaHN Mo-rope Aa ca pasnudHun
OT HeoOxoaumuTe.

CTAPTUPAHE HA MALLVHATA

(Picture 2)

YBepeTte ce, Ye AaHHUTE, NMOCOYEHU Ha TaberkaTa OTroBapsAT Ha eneKkTpuYecka Mpexa,
npean ga CBbpXeTe B Mpexarta.

On/ Off kntou
BkntouBaHe: HatucHeTe kntoya (1)

MpoabmxkutenHa paboTa: HatucHeTe 3akntouBawms ByToH Ha kritoya (2) 3a Aa 3actonopure
Kntova.




M3kntouBaHe: HaTtucHeTe krtoya (1) 6bp30 1 3a KpaTKo.
KoHTpon Ha ckopocTTa: PerymmpaiTe ckopocTTa Ypes HaTuckaHe Ha ko (1). [pwn

HaTUCKaHe Ha Knkoda no-abnboko, CKOpOCTTa Le 6bae no-Bucoka. [loctmraHe Ha
HaW-BMCOKaTa CKOPOCT Ce MOCTUra, KoraTo KMioYbT € HaTUCHaT 0 Kpas.

(CHumka 3)

Crno6sBaHe Ha ApbXKKaTa (CTOMKA):

HaTucHeTe cTovkaTa Ha ApbXkara oo nosvums "in"( BWK CHMMKaTa) 3a aa s BkapaTte B
Oyrnkata Ha BWHTA W crieq ToBa 3aBwiTe BuHTa 3. Hanpaeete obparHoTo 3a da
ocBoboaMTe ApbXKKaTa OT TAMOTO.

CmsiHa Ha KapbOoHOBUTE YeTKM:

Wanonseaitte nrocka oTBepTka 3a [a OTBMETE Kanaka Ha YeTKogbpKaya U MOHTUpanTe
BbTPe HoBaTa yeTka. Crieq ToBa MOHTVpaiTe Kanaka obpaTHo, Karo 3aBueTe 3[paso
BUHTOBETE.

(CHuMKa 4)

Pa6oTa c 60DKUINCKU U XOpOCaHEeH MUKCcep

LLericerrsm He mpsibea Oa e 8KrHoHeH 8 enl.mpexa rnpedu bbpkankama 0a 6boe CMEHEH.

Bbpkankara Tpsibea Oa ce BbpPTM C HYICKA CKOPOCT, Npeay Aa A NoTonMTe BbB WK M3BaamTe
ot cmecTa. Crieq karo GbpKarnkara e U3LAMo rnoToreHa B CMecTa, ckopocTTa Tpsibea aa
Obae yBemMyeHa 0 MakcUMyM, KaTo crieauMTe MoTopa Aa e XnaaeH. Manonssaiire
BbPTENMBY ABWKEHUSA MO BPpeMe Ha npoLeca Ha cMecBaHe. Taka Lwe NocTurHeTe no-gobbp
cMecuTeneH eekT. MNpoabivkeTe npoLieca Ha CMecBaHe, [oKaToO BCUYKN KOMMOHEHTU
obpa3syBar XoMoreHHa cmec. BuHaru nouvcTsaiiTe Mkcepa, crieq Kato CTe ro M3nosssam.




8. OBCITYXXBAHE U NOOAOP BXKA

M3BageTe Liencena oT KOHTaKTa, Npeaun U3BbPLUBAHETO Ha HACTPOViKa, peMOHT
WM noaapbxka.

BalumaT enekTpu4eckn MHCTPYMEHT He ce HYXXaae OT JOMbIHUTENHO CMa3BaHe
MM nopapbxkka. BuHaru cbxpaHsiBaiiTe BalLms ENEKTPUYECKM UHCTPYMEHT Ha CyXO
MSICTO.

AKo 3axpaHBalLMAT Kaben e nospedeH, Tol TpsibBa ga 6bae 3amMeHeH oT
NpOU3BOANTENS, CEPBU3EH TEXHWK WUIW NOJOOHN KBarMdu L MpaHu nuua, 3a Ja ce
n3berHe onacHocT.

AKO HEU3MPABHOCTUTE He MoraT [a 6'baaT OTCTpaHeH !, BbPHETE MUKCepa Ha
0TOPU3VpPaH JUITbP 38 PEMOHT.

MouncrtBaHe

MopanbpxanTe ycTporcTBaTa 3a 6e30MaCHOCT, BEHTUNALMOHHUTE OTBOPY U
KOpryca Ha MoTopa 4YnicTu, 6e3 3aMbpCsiBaH WSt UK Mpax, AOKOMKOTO € Bb3MOXHO.
MoumncTBalTe ypena C BNaxHa 1 Yncra Kbpna unv Ypes usgyxaaHe C Bb3ayx Nof
HansiraHe.

Hue npenopbyBame BUHaMM da noyvcTBate ypena BeaHara cref kato ro
nanosseare. MoynctBaiTe ypena peqoBHO C BliaXHa Kbpna v Marnko Mek canyH.
He n3nonsBaiite nouMcTBaLLM NpenapaTn UM pa3TBoOpUTENMK, 3aLL0TO Te e
aTakyBaT nracTMacoBuUTe YacTu Ha ypeaa. TpsibBa CbLUO Ja ce BHUMaBa , Aa He
NPOHMKHE BoAa BbB BLTPELLHOCTTA Ha ypeaa.

YeT1kn

- AKO 13NU3aT NpekarieHo MHOro MCKpU, rpaduTHUTE YeTkn TpsibBa ga ce NpoBepsaT
OT KBarmMamuUMpaH eNeKkTpoTeXH UK.
BHumaHve! Camo kBarmuumpaH eneKkTpoTEXHVK MOXe g CMEHU YETKUTE.

Mopapbxka
- Hama MOHTUPaHM YacCTu B MaluMHaTa, KOUTO Aa uMat Hykaa oT AONMblTHUTEeNnHa
noagpbXka.

9. AENCTBUA NPU EBEHTYAITHWU NPOBNEMU

(1) KntoubT 3a NyckaHe e B PEXMM BKIOYEH, HO MOTOPBT He paboTu.
- MpoBogHULMTE Ha 3axpaHBaLLMs kaben nnm B KOHTaKTa ca noBpeaeHu.
lMpoBepeTe KOHTaKTa M KIKYa 1 aKo € HYXXHO MM pEMOHTVpaiTe.
- KrnioubT e noBpeaeH.
[NoameHerte kntoya
(2) KntoubT 3a nyckaHe e B peXMM BKITIOYEH, HO Ce YyBaT HeobuyaHu LyMoBe,
MOTOPBT He paboTu, unun paboTn MHoro 6aBHo.
- KntousT e noBpeaeH.
CmeHere krova.
- CbCcTaBHa YacT WM KOMMOHEHT Ca MOBPEAEHU.
3aHeceTe enkTpuyecKus MHCTPYMEHT 3a PeMOHT.
- MpekaneHo MHOro HaTuCK, B pe3ynTaTt Ha KOETO MOTOpa Ce € HaToBapwn.




WU3nonssalime ro-masko HamucK ro epeme Ha paboma.
(3) MoTopa e 3arpsn.

- Uyxam Tena ca nonagHanu B MoTopa.
lpemaxHeme yyxoume mena.
- Jlnnca Ha unm 3ambpceHa rpec.
[Hobaseme unu cmeHeme epecma.
-- HatvcksT e npekaneHo cuneH
U3nonssalime no-masiko Hamuck ro epeme Ha paboma.

(4)4YecTn MM cMnHKU UCKpK OT KOMyTaTopa.
-- KbCco cbeavHeHWe Ha enekTpuyeckara Kotsa.
CMmeHeme efiekmpudye ckama Komea.
- YeTunTe ca ce sHocmmm nmm ca 6riokupanm
lposepeme yemkume.
- HepasHa pabota Ha komyTaTOpa.
lMoyucmeme roebpPXHOCMMA Ha KOMymaimmopa usiu 20 uswinatighatime.

3a Bawwa cobcTBeHa 6e30MacHOCT, HUKOra He MpemaxBaniTe YacTy Ui NPUHAANEXHOCTU Ha ENEKT pUuYeckus

VHCTPYMEHT Mo BpeMe Ha pabota. B criyyaii Ha noBpeaa vnm LWeTW Ha enekT pUYECKV UHCTPYMEHT TpsibBa aa
Gbe PEMOHTUPaH Camo OT CEPBU3EH LIEHTbP UMW OT NPOV3BOAWTENS.

10. OsHayeHus Ha Balwmsa MHCTPYMEHT (ako ca Hanu4Hu)

\" BonTtax Hz Xepua
~ [TpoMeHnmB ToK W BaToBe
n 0O6opoTH Ha NpaseH xoa Imin or ObopoTv B MMHYTA
0 min
Krnac HasawmTa Il 3a ga ce Hamanm puUcKbT OT

D’ﬂ HapaHsiBaHe, NoTpebuTenaTt
TpsibBa ga npoyete
YyMbTBaHETO

@ Hocete aHMdoH HoceTe npegnasHun ounna

11. ONA3BAHE HA OKOITHATA CPEOA

[l

He u3xeb prisiiiTe 3aeHO c ocTaHarmMTe 6UToBM oTnaabLmW. BmecTo Aa ce u3xBbPIs B OKOMHaTa
cpena no obryaiHys HauvH, ce 0GbPHETE KbM MECTHUSA LIEHTHP 3a peLmMKIMpaHe 3a cbBeT. [pukeTe
ce 3a oKorHara cpega.

i
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RO

MIXER

RD-HMO02

CARACTERISTICI TEHNICE
Power: 850 W

Voltage: 230V-50Hz

No-load speed: 0-500 RPM
Recommended mixing tool: @120
mm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
Atunci cand folositi scule electrice
trebuie sa respectati intotdeauna
urmatoarele masuri de siguranta si
protectie pentru a reduce riscul
incendiului, electrocutarii si a
accindentarii personale.

Cititi toate aceste

instructiuni inainte de a utiliza
acest produs. Respectati aceste
recomandari:

1. Controlati voltajul indicat pe
placuta cu marca fabricii;

2. Pastrati ordinea la locul de
munca

Dezordinea la locul de munca
reprezinta pericol de accidente;

3. Considerati locul de munca
drept mediu ambiant

Nu expuneti la ploaie sculele
electrice. Nu folositi sculele electrice
in mediu umed sau ud. Asigurati o
buna iluminare a locului de munca.
Nu folositi sculele electrice in
apropierea lichidelor sau gazelor
inflamabile;

4. Protejati-va impotriva
electrocutarii

Evitati contactul corpului cu suprafete

cu legatura la pamant (de ex. tevi,
radiatoare, masini de gatit, frigidere);

5. Impiedicati accesul copiilor
Nu permiteti persoanelor straine sa

atinga aparatul sau cordonul electric;

ei trebuie tinuti la distanta de locul
dvs. de munca.

6. Depozitati sculele nefolosite
Atunci cand sculele nu sunt folosite,
acestea trebuie pastrate intr-un loc
uscat si incuiat unde copiii nu au
acces;

7. Nu suprasolicitati scula
electrica
Aceasta va lucra mai bine si mai

sigur conform normelor pentru care a

fost create;

8. Utilizati scule adecvate

Nu folositi scule sau dispozitive slabe

pentru a realiza lucrari care necesita
scule de mare rezistenta. Nu folositi
sculele in alte scopuri decat cele
recomandate (de exemplu nu folositi
un ferastrau circular pentru a taia
crengi de copaci sau busteni);

9. Purtati imbracaminte de lucru
adecvata

Nu purtati haine prea largi sau
bijuterii; acestea pot fi prinse de
partile mobile. Atunci cand lucrati in
aer liber purtati manusi de cauciuc si
incaltaminte antiderapanta. Acoperiti
parul cu o plasa de protectie daca
acesta este lung;

10. Purtati ochelari de protectie
De asemenea folositi 0 masca de
protectie in cazul in care in timpul
operatiei de taiere se degaja praf;

11. Conectati echipamentul de
extractie a prafului

Daca sunt prezente instrumente
pentru conectarea extractiei de praf
si exista posibilitati de colectare a
acestuia, asigurati-va ca acestea
sunt conectate si folosite cu
adevarat;

11



12. Nu maltratati cordonul electric
Nu transportati scula tinand-o de
cordon, nu trageti niciodata cordonul
electric pentru deconectarea lui din
priza si protejati-l de caldura, ulei si
de contactul cu obiecte ascutite;

13. Fixati bine piesa

Folositi dispozitive de fixare sau o
menghina pentru a fixa bine piesa;
este mai sigur decat folosirea mainii
dvs. si in felul acesta veti putea folosi
ambele maini pentru manevrarea
masinii;

14. Nu depasiti limitele pozitiei
normale de lucru.

Pastrati o pozitie stabila, mentineti-va
intotdeauna echilibrul;

15. Intretineti-va cu grija sculele
Pentru a lucra bine si sigur, pastrati-
va sculele bine ascutite si curate.
Respectati instructiunile de
intretinere si recomandarile privind
inlocuirea dispozitivelor. Controlati
regulat cordonul, firele si in cazul
deteriorarii lor chemati un specialist
pentru a le inlocui. Pastrati manerele
uscate, curate si lipsite de ulei sau
vaselina;

16. Intreruperea sculelor

Scoateti din priza fisa de alimentare
in cazul nefolosirii, inainte de
intretinere sau in cazul inlocuirii unor
dispozitive cum ar fi de exemplu
panze de ferastrau, burghiuri sau alte
dispozitive de taiere;

17. inlaturati cheile sculei
Formati-va deprinderea sa controlati
daca cheile sau dispozitivele de
ajustare au fost indepartate de la
masina inainte de a o conecta;

18. Evitati pornirea neintentionata
Atunci cand introduceti fisa de
alimentare in priza asigurati-va mai
intai ca comutatorul este in pozitie
oprita;

19. Cordonul prelungitor folosit in
aer liber

Atunci cand lucrati in aer liber folositi
numai cordoane prelungitoare

recomandate in acest scop si
marcate corespunzator;

20. Fiti foarte atenti intotdeauna
Fiti atenti in timpul lucrului. Procedati
rational si nu folositi masina atunci
cand sunteti obositi;

21. Verificati partile componente
defecte

Inainte de a utiliza masina, verificati
atent dispozitivele de protectie si alte
componente pentru a stabili daca
acestea functioneaza corect si
conform scopurilor pentru care au
fost fabricate.

Verificati centrarea partilor mobile,
legatura partilor mobile si
deteriorarea partilor. Verificati
montarea corecta a tuturor partilor si
orice alte conditii care afecteaza
eventual functionarea lor.
Dispozitivele de protectie,
comutatorul sau orice alta parte
componenta care este deteriorata
sau defecta trebuie sa fie reparate
corespunzator sau inlocuite de catre
0 persoana specializata. Nu folositi
masini cu comutatoare defecte.

22. Atentie ! Folositi masina si
accesoriile ei in conformitate cu
aceste instructiuni de protectie si
conform modului de functionare
specific al masinii, tinand seama de
conditiile de lucru si de felul lucrarii
care trebuie indeplinita. Folosirea
masinii pentru lucrari diferite de cele
normale planificate pentru a fi
indeplinite de o anumita masina
poate duce la aparitia unor situatii
primejdioase.

23. Masina trebuie reparata de
catre o persoane specializate
Aceasta scula electrica este
corespunzatoare normelor de
siguranta general acceptate.
Reparatiile vor fi executate numai de
catre un specialist folosind piese de
rezerva originale altfel existand
pericolul accidentarii operatorului.
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MK

MUKCEP

RD-HMO02

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU
MouHocT: 850 W

3axpaH. HanpexeHue: 230V-50Hz
O6opoTtu: 0-500 RPM
MpenopbunteneH mukcatop: @120
MM

HanbnHo nsonupaHa KOHCTPYKLUMS.

MHCTPYKI MU 3A BESBEIHA
PABOTA:

IIpu xopucTeme Ha
CNIeKTPUYHHM aJlaTKH CIIeIHUTE
OCHOBHU MepKH 3a 6e30€IHOCT Kou Ke
ro HaMajaT PU3UKOT Off IoXKap,
eJIeKTpUUCH yAap WIKN MOBpefa.

IIpouwnrajre ru cure

MHCTPYKUUH NPEN f1a TIOYHETe Aa o
KOPHUCTUTE TPOAYKTOT.

3anoMHETE I'il CIIETHATE
HHCTPYKI[UH:

1. IIpomepeTe ja BoaTaxkaTa Ha
UHCTP YMEHTOT

2. OppxyBajTe ja paboTHaTa
cpenuna uucra. Hepenor Bo
pabGoTHaTa cpeinHa Ipeu3BUKyBa
TIOBpean

3. 3ewMeTe ja Bo mpeABHUA paGoTHaATa
cpenuHa. He ja ocraBajte
amarkara Ha goxJp. He ja
yrnoTpebyBajTe ajaTkaTa BO
BIIa’KHA MJIX MOKPA CpeinHa.
PaGoTere nmpu 1o6po
oceeTiyBame. He ja kopucrere
ajaTKaTa BO IPHUCYCTBO Ha
3anajiBi TEYHOCTH U I'aCOBH.

4. BamTATETE CE Off EMEKTPUUEH
yaap. V136ernyBajTe KOHTaKTH CO
3a3eMjeHN NOBPIINHH ( IIEBKH,
panpujaTopu, (ppmKugepH,
CJIEKTPUYHU NEUKH).

5. He nmo3BonyBajTe nmpucramn Ha ena
BO onacHa O6nu3uHa. He
JIO3BOJIYBajTe MO CETUTE N /1A ja
Jomnupaart ajJaTKaTa UM KabeJoT,

10.

11.

12.

Tre Tpeba fa ce Ap:Katr
HOHAcTpaHa oJ] paGOTHHOT

TP OCTOP.

UysajTe ru anaTKUTE KOU HE TH
KOPHUCTHTE Ha CUTYPHO MECTO.
Kora He ce Bo ynorpeoa,
amaTkuTe Tpeba a ce yyBaaT Ha
CYBO ¥ 3aKJIyYHO MECTO JJaJIEKy Off
nodar Ha fena.

He ja mpeonToBapyBajTe
anarkara. Ke ja Bpuu paGorara
noo6po 1 mo6e36eJHO Ha HAUNH
Ha KOj € HaMeHeTa.

Kopucrere ja BUCTHHCKaTa
anaTtka. He npucunysajre Manu
aJIaTK¥ WM JOAATOLM J1a ja BpIaT
paboTara Ha IOTrOJIEMH ajaTKU.
He ja xopucrere amarkara 3a
HecnenudUIHY AejHoCTH (Ha 1mp.
HE KOPUCTETe MOTOPHA IIMJIa 3a
ceuerme Ha TPaHKH)

Oo6neuere ce coogeTHO. He
HOcCeTe MMpoKa o0JaeKa Ui
HaKWT, THE MOXKAT fa Oupar
(arenu Bo ABMKEUKUTE [I€I0BH
Ha MammHaTa. ['yMeHn pakaBunu
1 00yBKH CO cTabuiieH foH ce

IIp eOpawINBH KOra ce paboTu
HayBop. Hocere 3amTuTa 3a
KocaTa.

KopucreTte 3amTuTHr 0 Ynia.
HcTo Taka KopucTeTe U Macka 3a
IpallHa, ako IPH CEUSHETO ce
ocio6onyBa Ipas.

Kopucrere anapatu 3a
eKCTpaKIlgja Ha IpalnHa. AKO
nMaTe 00e30eIeHo onpema 3a
eKCTpaKIfja Ha MpallliHa ¥ MECTO
3a cobupame Ha UCTaTa,
OCHTypajTe ce JIeKa ce BKIYYCHU 1
JeKa IIPaBUIIHO ce ynoTpeOyBaar.

He ro 3noynorpe6yBajre Kabenor.

Hukoram He ja HOceTe Taka IITO
Ke ja IpKuTe 3a KabelorT,
HHUKOTAIll He 'O TeTHEeTe 3a fia ja
UCKIYYHUTE anartkara off cTpyja u
ApKeTe IO MofaleKy off TOIUINHA,
MacJo U OCTPH KpaeBu.
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13.

14.

15.

16.

17.

18.

O6e36eniere ro pabOTHUOT
Mmarepujan. Kopucrere crera ninu
MeHreMe 3a fia ro pukcupare
MaTepHjanoT Ha KOj paboTuTe,
TOa e M06e30eHO OTKOJKY Aa o
AP>XKHUTE CO pale ¥ UICTOBPEMEHO
BU I'l 0cIOO0JyBa AIBETE palle.
He ce nporerajre. Cekorai
6uzieTe BO paMHOTEKa NMpH
pabora.

OpnHecyBajTe ce co rpuxka KOH
anarkute. OfpxXyBajTe T
alaTKUTE OCTPH U YUCTH 3a
nono6pu u node30efHu
neppopmancu. Crnenete ru
MHCTPYKIMUTE 32 OfP>KyBambe U
MEHYBambe Ha JOTaTOLMTE.
ITpoBepere ru kabnure Ha
anaTkaTa # IITeKepUTe OfBpeMe -
HaBpEMe U aKO ce OIITETEeHH
MMOBUKAjTe KBAIN(PUKyBaHa
JIMYHOCT /12 TU NOTIPaBH.
IIpoBepere ru npopoKHUTE
ka6 ¥ NPOMEHeTe T aKo ce
omrrereHn. Ofp:KyBajTe ru
PavKHUTE CYBH, YUCTH U TIOJlAJIEKY
oy, GEH3MH WU Maco.
HcknyuyBajTe ro amapaTtoT of
crpyja. UckmnyuayBajre ro
amapaToT Kora He € BO ynorpeba,
IIpef CepBUCHPAbE UITH KOTa
MeHyBaTe OaTOLH KaKo LITO ce
HOKEBHU, CEKa4M M CITMYHO.
OrtcTpaHeTe ' KIIy4YOBUTE Of
anarkara. HaBukHere ce ga
IpoBepyBaTe faji KIydeBHUTE ce
OTCTpaHETH Off ajlaTKaTa mpen ja
ja BKIIy4uTe.

M36erueTe ciaydajHO BKIyUyBambE.

He ja HOceTe BKiy4eHa ajaTKaTa
CO IPCTOT HA IPEKNHYBAYOT.
bBupete curypuu feka anaTtkara e
UCKJIyueHa Kora ja yKiIydyBaTe BO
cTpyja.

HapsopenHo KoprcTeEmE Ha
npoposkHu kadnu. [Ipu pabora
€O ajiaTKaTa BO HaJ[BOPEIIHU
yCIIOBU KOPHUCTETE CaMO
MTPOAOIIKHA KaOJIi CO TaKBa
HaMeHa.

19.

20.

21.

22.

Bupete BuumaTennu. I'nenajre
LITO IpaBUTE, KOPUCTETE 3ApaB
pasyM u He paboTeTe co anaTkaTa
KOra CTe yMOPHHU.

IIpoBepeTe ru OMITETEHUTE
nenosu. [Ipep ga ro Kopucrere
amapaToT ceKorall IpoBepeTe ja
3alITHTaTa U JPYrUTe AeJOBH 32
7a IPOBEPUTE JIEKA THE Ke
pabotar ucnpasHo. IIposepere ru
ABUKeuKuTe Aenosu. ITposepere
JaJi UCIIPABHO CTE ' MOHTHUpAle
CHTE JI€JIOBH U APYTU YCIOBU KOU
MOXarT Jla BIMjaaT Ha paboTaTa.
Kamnak, mpekuHyBay U APYT el
KOj € HEUCIPaBeH WU OIITETEH
Tpeba fja ce CMEHU WJIH MONpaBU.
He xopucreTe anatka ako
MPEeKNHYBAauOT HE paboTH.
Buanmanme! Kopucrere ja
ajaTkaTa U HeTOBHUTE AOATOLN
COOJIBETHHM CO OBHE WHCTPYKIUN
3eMajKu T Bo 003up pabOTHHUTE
yCIIOBH M pafoTaTa Koja Ke ja
u3BplIlyBaTe. Ynorpeba Ha
ajaTkaTa 3a paboTa pa3nyuHa off
npefBHieHaTa MOXe Ja
pE3yATUpPA CO ONIACHU CUTYalUH.
ITonpagajre ja anaTkara BO
aBTOpU3UpaH (OBIACTEH) CEPBUC.
OBoj eNeKTpHUeH anapar € Bo
COOJIBETHOCT CO PEJIEBAHTHUTE
npaBuia 3a curypHoct. Cute
NONIpaBKy Tpeba fia ce BpIIaT Off
CTpaHa Ha KBaJlU(UKYBaHU JIULA
KOPHCTEjKU OPUTMHAIIHE PE3EPBHU
[EeJIOBH, BO IPYT CIIy4aj OBa MOXKeE
Ja pe3yJITHpa co rojeMa OMacHOCT
332 KOPUCHUKOT.
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RU

MUKCEP

RD-HMO02

TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUKU
Power: 850 W

Voltage: 230V-50Hz

No-load speed: 0-500 RPM
Recommended mixing tool: @120
mm

FAPAHTUA /| OXPAHA CPEQbI
= Bcerpa cogepxute
WHCTPYMEHT U €ro LUHyp B
yncrtoTe (0cobeHHo
BEHTUNSLNOHHbIE OTBEPCTUS)

BHumaHue! He nbiTantechb
NPoOM3BOAUTb YNCTKY NyTeM
BBeAeHus Yepes 31
BEHTUNSALUNOHHbIE OTBEPCTUA
OCTpbIX NpeaMeTOB

BHumaHue! Mepen unctkon
MHCTPYMEHTA HYXXHO pa3beAuHUTb
wTencenbHbIA pa3bEém

= 370 nsgenue “Raider” umeet

rapaHTuiO B COOTBETCTBUU C

yCTaHOBIEHHLIMY NpaBunamu;

noBpexaeHve BcneacTeme

HOpMaIbHOrO NCNOSb30BaHUS,

neperpysku unm HeBepHOro

obpalleHus He BKIOYEHDI B

rapaHTuio

= [lpu HemcnpaBHOCTU

OTOLUNNTE MHCTPYMEHT B

Hepa3obpaHHOM Buae

BMeCTe C JoKa3aTenbCTBOM

MOKYMKW Aunepy unu B

onwxanwmnii otaen

ob6cnyxumsaHus “Raider”

NMPABUINTA BESONACHOCTHU

Mpu nonb3oBaHUK
3MEeKTPOMHCTPYMEHTOM Ans
npefoTBpaLleHUs ONacHOCTM LLIOKa,
TpaBMbl 1 Noxapa Bceraa HyxHo
NPUHUMATb BO BHUMaH1e

cnegywuine npyuHuunuanbHble
npasuna OesonacHocTu.

|| BHMMaTenbLHO NpoYTUTE 3TH
npaBuna, npexae Yem NpUcCTynuTb
K NONb30BaHNIO UHCTPYMEHTOM.
TwaTenbHO cobnioganTe aTH
npaBuna.

1. MNpoBepbTe HanpsKeHue,
yKa3aHHoOe Ha wuTe

2. Copgepxute B nopsigke paboyee
MecTo

Becnopsgok Ha paboyem mecTe
BEAET K HeCHaCTHbIM Cryyasim.

3. Cuutantecb C BNUAHUEM
OoKpyXawuien cpeabl

He noagseprante
ANEeKTPOUHCTPYMEHT BO34ENCTBUIO
poxas. He nonb3yntecb
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM B CblpPOW UK
MokpoM cpege. MosaboTbTeck 0O
XopoLlliem ocseleHnun. He
NoNb3ynTECh 3NEKTPONHCTPYMEHTOM
no6nnM30CcTy OT BOCMNaMEHSIOLWMNXCSH
XNOKOCTEN NN rasos.

4. He ponyckanTte KOPOTKOro
3aMbIKaHUA

He ponyckante dunamyeckoro
KOHTaKTa ¢ 3a3eMNeHHbIMU
obbekTamu (Hanpumep, ¢
meTannnyeckumn Tpybamu,
paguatopamu n 6aTapesmu,
KYXOHHBIMU MUTaMMu,
X0noAunbHUKaMm).

5. He no3BonsnTe apyrum nuuam
NPUONNKATLCA K UHCTPYMEHTY U
WHYpy

[epxvTe ux noganbslie oT MecTa
Bawwew paboTbl.

6. XpaHUTe MHCTPYMEHT B
6e3onacHoMm mMecTe
BespencTeytowuni
3NEKTPOUHCTPYMEHT crnegyeT
XpaHUTb B CYXOM, 3aKpbITOM MecCTe,
HeJOoCTYMHOM AN AeTen.
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7. He noaBepranTe UHCTPYMEHT
neperpyskam

Jlyywe v HapexHee Bcero
WHCTPYMEHT paboTaeT B npegenax
YyKa3aHHOro Avana3oHa MOLLHOCTM.

8. He ucnonwbayinrte
BCnomorartesibHble YCTPOMCTBa U
obopyaoBaHue HeJoOCTaTOYHOMN
MOLLHOCTU AN CNULUKOM BbICOKUX
Harpysok

He vicnonb3ayiite o6opyaoBaHve ans
paboT nnu 3agay, Ha KoTopble OHO
He paccyuTaHo (Hanpumep, He
UCMNONb3yNTe LUPKYISAPHYHO Nuny
ONs CNUnNMBaHUS AepeBbEB UMK
NOApe3KN BETBEN).

9. Hocute noaxoasiuyo
cneuopaexay

He HocuTe cnuwkom cBo6oaHyo
ofexay Unu ykpalleHusi, KoTopble
MOTYT nonacTtb B ABMXYLLUMECS YaCTh
obopynoBaHusi. [Mpu paboTte Ha
OTKPbLITOM BO3yXE PEKOMEHIYHTCA
pe3vHoBble paboyune nepyaTki un
06yBb Ha NPOUIMPOBAHHOW
nogowwee. [nuHHbIE BONOCHI
ybvparite nog wnem.

10. Monb3yntech 3alWUTHLIMU
ouykamu

Mpwu paboTax, CBSA3aHHbIX C
obpasoBaHmneM Mbinu, Nonb3ynTeCh
Takke nblnesaluTHON MacKown.

11. NMonb3yntechb
NblyieynoBUTENSAMMU

Ecnu B 06beM nocTaBku BXoauUT
BCnomMoraTenbHoe o6opyaoBaHue
NS ynaBnuBaHus nbinu,
no3aboTbTeCb O NPaBUMbHOM €ro
MOAKITIOYEHUN U UCTIONb30BAHNM.

12. MpaBUNbLHO NONb3ynUTeECH
LHYPOM

He HocuTe MHCTPYMEHT, Aepxa ero
3a WWHYp, He AepranTe 3a LWHYp,
YTOObI OTCOEAMHNUTL LUTEKEP OT
CTOMOPHOrO KOHTAaKTa; 3aluLante

LUHYp OT NeperpeBa, Macra u ocTpbIX
KPOMOK.

13. HapexHo 3akpennanTte
obpabaTbiBaemylo AeTanb
Monb3ynTechb TUCKaMun nnm
BEPCTaKoOM A51si 3aKpensieHns
obpabaTtbiBaemol getanu; aTo
HaJexHee, YeM NpuaepxmnBaTb ee
PYKOW, KPOME TOro, 3TO NO3BONUT
paboTtatb 06enmun pykamm.

14. PaboTante B yCTON4YMBOM
NonoXeHuu

M3berante HeOObIYHbLIX NONOXEHUI
Tena u ctapavtecb paboTtaTb B
YCTONYMBOM MOMOXEHUUN, NOCTOSIHHO
COXpaHsisi paBHOBECHE.

15. Copepxute UHCTPYMEHT B
XOpOoLUEeM COCTOSIHUM

[Ons HapgexHon n 6e3sonacHomn
paboTbl UHCTPYMEHT OOMKeEH BbITh
XOPOLLO 3aTOYEHHbIM U YUCThIM.
CobntoganTte npasuna
aKcnnyatauum, a Takke
pekomMeHaaumm no 3ameHe
npyHagnexHocTen. PerynapHo
npoBepsiITe LWHYP U LUTEKEp, a Npu
UX 3aMeHe B Criyyae HeucnpaBHOCTU
nonb3ynTech ycrnyramm
cneuyanucTa, UMerLLLero npaeo
BbINOMHATL paboTbl TAaKoro poaa.
PerynapHo nposepsnTe
YONMHUTENBHBIN WHYP WU 3aMeHsInTe
€ro B Clny4yae HencrnpaBHOCTMU.
PyKoaTKM OMKHbI ObITh CyXumu n
OYMLLIEHHBIMU OT Macna u xupa.

16. BbiHumawnTe witekep 13
CTOMOPHOrO KOHTaKTa

Korga nHcTpymeHT 6e3gencrsyer,
npu yxofe unv Bo BpeMs CMeHbI
NpUHaAnNeXXHOCTen, Hanpumep,
MOMOTHULL NWMbI, CBEP 1 T. A.

17. He ocTtaBnAnTe Hanago4HbIX
Kniouyen

Mpexae Yem BKMOYUTb UHCTPYMEHT,
npoBepbTe, He 3abbinun N Bbl CHATL
C Hero Krno4um u npoyee
BCromoraTenbHoe obopyaoBaHue.
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18. U3berante
HenpegHaMepeHHbIX BKITHYEeHUN
He nepeHocuTe nogkntioYeHHbIN K
CEeTU VHCTPYMEHT, Aepa naney Ha
BKkIntoyatene. Cnegure 3a Tem,
4YTOGbI NPY NOAKIIOYEHUN K CETU
nepekntovaTenb Oblin BbIKIIOYEH.
19. MpumeHeHne yanvHuTens npu
HapYXHbIX paboTax

Mpu HapyxHbIX paboTax
Nonb3ynTecb TOMbKO
npeaycMOTPEHHbIMU AN 9TOW Lenu
N COOTBETCTBEHHO MapKMpOBaHHbIMU
YANVHUTENAMMN.

20. Bcerpa 6yabTe BHUMaTe bHbI
He oTBOAMTE rNas oT BbINOMHAEMOWA
paboTbl, BLINOMHSANTE ee BOYMYUBO,
nonb3yWTecb MHCTPYMEHTOM TOJSIbKO
B COCPEOOTOYEHHOM COCTOSIHUM.

21. KoHTponupyuTe ucnpaBHoCTb
3NIeKTPOUHCTPYMEHTa

[o Havyana paboTbl ¢
ANEKTPOUHCTPYMEHTOM criegyeT
TWaTenbHO NPOBEPUTb, HAOEXHO N
PYHKUMOHUPYIOT 3aLUMTHbIE
ycTpoWcTBa 1 paboune anemMeHThI.
MpoBepbTe, Kak paboTatoT
NOABWXHbIE 3rieMeHTbl, He 3aefaloT
1NN OHK, HET NN Y HUX gedekToB. Bce
pabouune anemMeHTbl JOMMKHbI OblTb
HaZ1eXXHO 3aKpeneHbl, OHWN AOIMKHbI
oTBeyYaTb BCeM TpeboBaHusAM,
rapaHTupyoLwmnm 6e3yKoOpn3HEHHY0
paboTy nHcTpymeHTa. PemoHTOM
U 3aMeHON HencrnpaBHbIX
npenoxpaHnTEenbHbIX YCTPOWCTB,
nepeknovaTenen unu gpyrmx
geTanen MHCTpyMeHTa A0MKeH
3aHMMaTbCs CneumanucT, UMeLwuin
NpaBo BbINOMHATL paboTbl TAKOro
poaa. He nonb3yntecb
WHCTPYMEHTOM, €Cnn
nepeknoyaTenb He B COCTOSIHUM
BKIIOYUTb U BbIKMOYUTL €ro.

22. BHumaHume! Vicnonb3syinte
MaLUVHy 1 akceccyapbl B
COOTBETCTBWU C HACTOSILLEN
WHCTPyKUMen no 6esonacHoCcTu u

Ons uenen, Ans KOTopbix aTa
MallMHa npefHasHaveHa, yunuTbiBas
pabouve ycnosus n xapakrep
paboTbl, KOTOPYHO NPeacTOUT
BbINONHUTbL. Vicnonb3oBaHve
MaLUMHbI ANS MHbIX OnepaLui,
KOTOpble, Kak MOXHO rnonaratb,
[JaHHasi MallvHa He MoXeT
BbIMNOSHSATH, MOXET BbI3BaTb
OMnacHoCTb.

23. MpuBnekanTe K peMOHTY
TONbKO crneuunanuicTa, UMeloLLero
npaBo 3aHMMaTbCs paboTtamu
Takoro poaa

[aHHbIN 3NEeKTPOUHCTPYMEHT
oTBeyvaeT BceMm TpeboBaHUAM
COOTBETCTBYIOLUMX NpaBun
6e3onacHocT. YTOBbI MCKNIOUYNTL
BO3MOXHOCTb HECYaCTHOro crny4vas
ONS Nonb3oBaTens, PEMOHTOM
WHCTPYMEHTa JOMKEH 3aHNMaTbCS
TONbKO CNeunanucTt, UMeroLLni
npaBo BbINOMHATL paboTbl TAKOro
poaa, npu atomcneayet
MCMNonb30BaTb TOMbKO
opurMHarnbeHble geTanw.
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Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing
brand of electric and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and
operating, RAIDER are safe and reliable machines and work with them will deliver a
real pleasure. For your convenience has been built and excellent service network of
32 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these
"instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these
instructions carefully, including the recommendations and warnings in them. To avoid
unnecessary errors and accidents, it is important that these instructions will remain
available for future reference to all who will use the machine. If you sell it to a new
owner "Instructions for Use" must be submitted along with it to enable new users to
become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the
manufacturer and owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria "Lomsko shausse" Blvd. 246, tel 02 934 33 33,
934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail:
info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO
9001:2008 with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby
and professional electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware.
The certificate was issued by Moody International Certification Ltd, England.
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MIXER

RD-HMO02

TECHNICAL DATA

Power: 850 W

Voltage: 230V-50Hz

No-load speed: 0-500 RPM
Recommended mixing tool: @120 mm

m For your personal safety, READ and UNDERSTAND before using.
Save This Instruction For Future Reference

@ Always Wear Ear Protection With This Tool

Always Wear Eye Protection With This Tool

@ Always Wear a breathing Mask With This Tool

Remove the plug from the socket before carrying out any adjustment, servicing or
maintenance.

Your power tool requires no additional lubrication or maintenance. Always store
your power tool in a dry place.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its
service agent

or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

Replacing Carbon Brush:
1.PRODUCT DESCRIPTION

The machine has been designed to mix liquid and powdery building materials
such as paint, mortar, adhesive, plaster and similar substances. The relevant
mixing action (which depends on the consistency of the materials and the quantity
that has to be mixed) must be set up for the appropriate mixing tool.

Please note that our unit has not been designed for commercial, industrial or
professional use. We will not accept any guarantee claims if the unit was used in
commercial, industrial or professional sectors or comparable activities.

It\  You must abide by certain safety precautions when using the equipment, in
order to ~~ prevent injuries and damages from occurring. Therefore you must
always read through this operating manual carefully.

This manual must be kept in a safe place so that the information that it contains is
always available. This operating manual must accompany the equipment if it is
transferred to somebody else.

We do not accept any liability for accidents or damage arising from ignoring this
manual and the safety instructions.
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2. SPECIFICATIONS

TECHNICAL DATA RD-HMO02
Power Input 850W
Voltage 230V/50Hz
Number of Gears 1
No-Load-Speed 0-500rpm

Protection/ Class of Protection

Double Insulation/ I1

Certification CE
Thread for fixing the Tool M1 4X2
Mixing Paddle ((p max.) 120mm

3. PARTS LIST AND EXPLODED DRAWING
45
N
1 switch
2.lock-off button
3.brush holder cover
4.output shaft
5.handle stand
SPARE PARTS LIST
Ne DESCRIPTION Qty Ne DESCRIPTION Qty
1 oil seal 1 25 brush cover 2
2 ourput shaft 1 26 carbon hold 2
3 screw st5*60 4 27 back cover for motor 1
housing
4 gear box 1 28 screw st4* 16 2
5 bearing 6002 1 29 cable 1
6 bearing 607 30 cable sleeve 1
7 big gear 1 31 inductor
8 pin 3x6 32 cable pressing board 1
9 sub-driving shaft 1 33 capalitar 1
10| semi circular key 3*5*13 1 34 stator 1
11| big gear for sub-driving 1 35 dust seal 1
shaft
12 elastic collar 12 1 36 screw st4.2*60
13 top handle 1 37 rotor 1
14 handle stand 1 38 bearing 609 1
15 elastic collar 13 1 39| fid back-up ring M5*22 2
SIN
16 pin 3*18 1 40 bearing 606 1
17 bearing 627 41 capsulation 1
18 middle cover 1 42 elastic collar 8 1
19 fan guide 1 43 | big gear for main driving 1
shaft
20 motor housing 1 44 main driving shaft 1
21 switch 1 45 bearing 626 1
22 screw st4*12 6 46 mixing paddle 1 1
23 handle cover 1 47 spanner 19%#and 22# 2
24 brush hold 2 48 elastic collar 32 1

20



21




4. SAFETY INSTRUCTIONS

The following pictograms appear throughout these operating instructions:

A Indicates danger of injury, risk to life and possible damage to the appliance if these
instructions are not followed.

A Indicates the presence of electrical current.

Indicates danger of injury, risk to life and possible damage to the appliance if these
instructions are not followed.

Read through these o eratinfg instructions carefully before using the apFIiance. Become familiar with
the functions and method of operation. To ensure proper operation, always maintain the appliance
according to the instructions. The operating instructions and associated documents should always be
kept close to the appliance.

When usin? power toals, you must observe the following basic safetK precautions in order to ensure
protection from electric shocks, injury and fire. Read and follow all the instructions before using this
power tool. Look afterthe notes on safety.

Always check if your mains voltage corresponds with the value on the type plate

The machine has been double-insulated in accordance with EN60745: therefore, an earth wire
is not necessary

USE CORRECT SUPPLY VOLTAGE: The power supply voltage must match the information quoted on
the tools identification plate.

USE PROPER EXTENSION CORD: Only use an approved extension cable that is suitable for the
machine's power. When the extension cable is on a reel, unroll the cable in its enfirety.

SWITCH OFF THE MACHINE IMMEDIATELY IN CASE OF:

1. Malfunction in the mains plug, power cable or damaging of cable.
2.Broken switch.

3.Smoke or stench of scorched insulation.

5. GENERAL SAFETY RULES

WARNING! Read all safety wamings and all instructions. Failure to follow the warnings
and instructions may result in electric shock, fire and/or serious injury. Save all warnings and
instructions for future reference.

The term 'power tool" in the wamings refers to your mains-operated (corded) power tool or
battery-operated (cordless) power tool.

1) Work area safety

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

b) Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Powertools create sparks which may ignite the dust or fumes.
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c) Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can cause
you to lose control.

2 ) Electrical safety

a) Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use
any adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and matching
outlets will reduce risk of electric shock.

b) Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators, ranges
and refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or grounded.
c) Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

d) Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power
tool. Keep cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts.

Damaged or entangled cords increase the risk of electric shock.

e) When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use.
Use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

f) If operating apower tool in a damp location is unavoidable, use a residual current device
(RCD) protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

3) Personal safety

a)Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power
tool. Do not use a power tool while you are tired or under the influence of drugs, alcohol or
medication. A moment of inattention while operating power tools may result in serious personal
injury.

b)Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective equipment
such as dust mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used for appropriate
conditions will reduce personal injuries.

c)Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before connecting
to power source and/or battery pack, picking up or carrying the tool.

Carrying power tools with your finger on the switch or energizing power tools that have the switch
on invites accidents.

d)Remove any adjusting key or wrench before tuming the power tool on. A wrench or a key
left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

e)Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better control
of the power tool in unexpected situations.

f) Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothing and
gloves away from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in moving
parts.

g) f devices are provided for the connection of dust extraction and collection
facilities, ensure these are connected and properly used. Use of dust collection can
reduce dust-related hazards.

4) Power tool use and care

a) Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The

correct power tool will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

b) Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that
cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.
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c) Disconnect the plug from the power source and/or the battery pack from the power tool
before making any adjustments, changing accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of starting the power tool accidentally.

d) Store Idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar
with the power tool or these instructions to operate the power tool.

Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

e) Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving parts, breakage of
parts and any other condition that may affect the power tool's operation. If damaged, have
the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly maintained power
tools.

f) Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and are easierto control.

g) Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these instructions,
taking into account the working conditions and the work to be performed. Use of the power
tool for operations different from those intended could result in a hazardous situation.

5) Service

a) Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the safety of the powertool is maintained.

6. PRECAUTIONA ON USING MIXER

Attentionl You must abide by the following basic safety measures against electrical shocks,
injuries and the danger of fire when using electric tools. Read and abide by these instructions
before you start to use any tools. These instructions must be kept in a safe place. You will also find
other safety instructions in the accompanying booklets. _ The equipment must never be used in
surroundings where an explosive atmosphere exists. Never mix in solvents or substances
containing solvent that have flash points below 21 °C.

_ Do not let the cable touch any parts of your body.

_ Only use the extension cable approved for use in the working area.

_ The unit must only be started and stopped when it is inside amixing vessel. Ensure that

the mixing vessel is placed on a solid, secure base.

_ Never reach into the mixing vessel with your hands or any other object during the mixing
process.

_ We recommend that you always wear industrial safety gloves and safety goggles when
working with the mixer.

_ Wearing closefitting clothes is mandatory.

_ Always allow for reaction torque

_ Always wear a dust mask
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HOW TO USE THE MIXER

A Before setting up, repair or maintenance of the appliance you must always turn off the operating

switch and pull out the mains plug!

Before Initial Operation
- Check if the rated frequency of the mains supply corresponds to the details of the type place.

- Before using the tool, read the instruction book carefully.

Paddle Assembly (Fig. 1):

(Picture 1)

First screw mixer part (6a) together with mixer part (6b). Screw the mixer (6) into the output shaft
(5) afterwards by using spanner (a) to hold the outputshaft in place(5) and then using the second
spanner (b) to tighten up the mixer paddlie(6). Proceed in the reverse sequence to undo the
mixer.

The paddle's shape could be different and not necessary the same as above picture shows.

Starting the Machine

(Picture 2)

Ensure that the data listed on the nameplate concurs with the mains woltage before
connecting the unit up.

On/ Off switch
Switching on: Press the switch (1)

Continuous running: Press the locking knob on the switch (2) to lock it in place
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Switching off: Press the switch (1) briefly

Speed control: Adjust the speed by pressing the switch(1). Pressing the switch deeper the
speed will be higher. Arriving the highest speed when the switch is pressed to the end.

Handle Stand Assembly:

(Picture 3)

Push the handle stand to the position "in"( see picture) to insert the gap on the handle in
the screw hole and then fix the screw 3. Do opposite to loose the handle from the body.

Replacing Carbon Brush:
Use flatheaded screwdriver to screw out the brush hold cover and fix the new brushin. Then
screw back the brush cover tightly.

T

(Pcture 4)

Working With the Paint and Mortar Mixer

The mains plug must be disconnected before the mixing tool is changed.

The unit should be run at low speed before it is immersed in or removed from the mixture.
The speed should only be increased to maximum after it has been fullyimmersed in the
mixture, in order to ensure that motor is kept as cool as possible. The machine must be
moved around inside the mixing vessel during the mixing process. Continue the mixing
process until all of the mixing components have been processed. Always clean the mixer
after you have finished using it.
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8. CARE AND MAINTENANCE

Remove the plug from the socket before carrying out any adjustment, servicing or
maintenance.

Your power tool requires no additional lubrication or maintenance. Always store your
power tool in adry place.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent
or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

If a fault can not be rectified, return the mixer to an authorized dealer for repair.

Cleaning

_ Keep the safety devices, ventilation slots and Motor housing as free of dirt and dust as
possible. Clean the unit by rubbing it with a clean doth or blow it clean using
low-pressure compressed air.

_ We recommend that you always clean the unitimmediately after using it. _ Clean the
unit regularly by rubbing it with a damp cloth and a litle soft soap. Do not use cleaners
or solvents; these will attack the plastic parts in the unit. You must also ensure that
water cannot get into the inside of the unit.

Carbon brushes

_ If excessive sparking occurs you must have the carbon brushes checked by a
qualified electrician.

Attention! Only a qualified electrician is allowed to change the brushes.

Maintenance
_ There are no parts fitted inside the unit that require maintenance.

9. CORRECTIVE ACTION IN CASE OF FAILURE

(1) The operating switch is switched on, but the motor is not working.
- Wires in the mains plug or in the socket are loose.

Have socket and plug checked or repaired.

- The switchis faulty.

Have the switch replaced.

(2) The operating switchis switched on, but unusual noises can be heard, the motor
is not working or only very slowly.

- Switch contact has failed.

Have the switch replaced.

- Component jammed.

Have the electric tool checked or repaired.

- Too much thrust, as a result the motor is dragging.
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Use less thrust during the task.
(3) Motor gets hot.

- Foreign substances have got inside the motor.
Have the foreign substances removed.
- Lack of or contaminated lubrication grease.
Have lubricating grease applied or replaced. -- Pressure too high
Use less thrust during the task
(4) Frequent or strong sparks on the commutator. -- Short circuit on the
armature.
Have the armature replaced.
- Carbon brushes worn out or jammed
Have the carbon brushes checked.
- Rough running of the commutator.
Have the surface of the commutator cleaned or ground.

For your own safety, never remove parts or accessories of the electric tool during operation. In case of fault or
damage have the electric tool repaired only by a specialist workshop or by the manufacturer.

10. LABELS ON YOUR TOOL (if any)

\' Volts Hz Hertz

~ Alternating current w Waltts

n No load speed Imin or |Revolutions or reciprocation

0 min' per minute
Class Il tool To reduce the risk of injury,
|:| [E user must read instruction
manual

@ Wear Ear Protection Wear Eye Protection

11. ENVIRONMENTAL PROTECTION

Do not dispose of in general household waste. Instead dispose of in an environmental friendly way,
contact your local recycling centre of council for advice. Please take the care of the environment very

seriously.

2
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ELEKTRICNI MESALNIK

RD-HMO02

TEHNICNI PODATKI

Mo¢: 850 W

Napetost: 220V-50Hz

Vrtljajev: 0-500 RPM

Priporo¢eno mesalno orodje: @120 mm

GARANCIJA / OKOLJE
Vedno imejte orodje in kord
oCistite (zlasti prezracevalne odprtine)
Warrning! Ne poskus$ajte
Cistiti prezraCevalnih odprtin z
vstavljanjem koniCastimi predmeti skozi
odprtine.
Warrning! Odklopite Vii€ pred
Cis€enjem
Ta "Raider" proizvod zagotovljeni v
skladu z Zakoniti / posamezne drzave
Predpisi, poSkodbe zaradi normalne
obrabe, preobremenitve ali nepravilne
uporabe bodo izklju€ene iz zagotovi
V primeru pritozbe poslje
undismantled orodje skupaj s potrdilom
o nakupu pri vasemu prodajalcu ali
Najblizje "Raider" storitev postaja
VARNOSTNA NAVODILA
Pri uporabi elektri¢nih orodij,
Po osnovne varnostne ukrepe
Vedno je treba upostevati, da se
zmanjSa nevarnost poZara, elektricnega
udara in telesna poskodba.
Preberite vsa ta navodila preden za¢ne

upravljati to izdelka.Shranite ta navodila.

1. Preverite napetost, navedena na
ploscica; 2. Delovno mesto vzdrzujte
Cisto

Nered povrsine in klopi povabijo
poskodbe;

3. Razmislite delovno obmocje okolje
Ne izpostavljajte orodje pred dezjem.
Ne uporabljajte elektricnega orodja v
vlaznem ali vlaznih prostorih. Naj delajo
prostor dobro osvetljen.

Ne uporabljajte elektri¢nega orodja v
navzocénosti vnetljivih tekocin ali plinov;

4. Za&c¢ito pred elektricnim udarom
Izogibajte se telesnemu stiku z
ozemljeno povrsine (npr. cevi, radiatoriji,
Stedilniki, hladilniki);

5. Otrokom stran

Ne dovolite, da obiskovalci dobite orodje
ali

kabel, bi jih bilo treba hraniti lo€eno od
delovisca;

6. Shranjujte Kadar orodja

Ko ni v uporabi, mora biti orodje

hranite na suhem in zaklenjenih-up
mestu,

izven dosega otrok;

7. Ne potiskajte orodja s silo

To bo delo opravili bolje in varneje
mera za katere je bila namenjena;

8. Uporabite pravo orodje

Ne sili drobni inventar ali

prikljucki za svoje delo o heavyduty
orodje. Ne uporabljajte orodja za
namene, ki niso namenjene (npr. ne
uporabite kroZzno Zago za rezanje
drevesa

okongin ali hlodi);

9. Nosite primerno obleko

Ne nosite ohlapnih oblagil ali nakita;

jih je mogoce ujeti v gibljive dele.
Rokavice iz gume in nedrseci obutev
Priporocajo se pri delu

na prostem. Uporabljajte zas¢itno dlako
, ki zajema tako, da vsebuje dolge lase;
10. Uporabljajte zas¢itna ocala
Uporabite tudi obraz ali prahu masko, ¢e
rezanje

Operacija je prasni;

11. Povezite odsesavanje prahu
oprema

Ce je potrebno napravam

Povezava odsesavanje in

Oprema za zbiranje zagotoviti, so
prikljuen in pravilno uporabljeni;

12. Ne zlorabljajo kabel

Nikoli ne opravlja funkcije, ki jih kabel,
Nikoli ne vlecite za kabel, da ga izklopite
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iz vtiCnice in Kabel naj bo stran od robov
toplote, olje in ostra;

13. Varno delo

Uporabljajte vpenjalne priprave ali
primez, da imajo delo, je varneje kot z
roko in razbremeni obe roki za
opravljanje orodje;

14. Ne precenjujte

Poskrbite za varno stojis€e na ves ¢&as;
15. VzdrZevanje orodja z oskrbo

Naj orodja naj bodo ostra in Cista za
boljSe in varno delovanje. Sledi navodila
za vzdrzevanje in zamenjavo pribora.
Preglejte orodje

kabli in sveCke ob&asno in po
poskodovani, so jim v popravilo
usposobljena oseba. Preglejte razsiritev
kabli redno in jih nadomestiti, Ce je
poSkodovana. Naj ro€aji suhe, Ciste in
brez olja in masti;

16. Odklopite orodja

Izklopite orodje, ko ni v uporabi,

Pred servisiranjem ali pri spreminjanju
dodatki, kot so nozi, bitov in nozi;

17. Odstranite orodje tipke

Obrazec navado preverjali, da tipke in
prilagajanje kljuci so odstrani iz Pred
vklopom orodja je naprej;

18. Izogibajte se nenamernemu zagonu
Ne nosijo prikljuci-in orodje, s prst na
stikalu. Bodite prepri¢ani, ugasnjen, ko
priklopom;

19. Zunanja uporaba podaljski

Ko je orodje na prostem, uporabljajte
samo podaljski so namenjeni za
uporabo na prostem in tako oznacene;
20. Bodite pozorni

Pazi kaj dela$, uporabite razum in ne
delujejo orodja, Ce ste utrujeni;

21. Preverite poSkodovane dele
Preden za¢nete uporabljati orodje,
vedno

Skrbno preverite, varovanje in

Ostali deli za dolocitev, da bodo ti
pravilno delujejo in izvajajo svoje
namenjena funkcije. Preverite,

Usklajenost gibljivih delov, ki so
zavezujoCi za gibljive dele in trganje
delov.

Preverite pravilno pritrditev vseh

deli in vsi drugi pogoji, da lahko vplivajo
na njihovo delovanje.Straze, stikalo ali
drugi del, ki je poSkodovan ali bi morala
biti ustrezno napako popraviti ali
zamenjati s kvalificirano oseba. Ne
uporabljajte orodja, €e je stikalo ga ne
vklopi in izklopi;

22. Opozorilo! Uporabite orodje in
njegove dodatki v skladu s temi
varnostna navodila, in tako namenjena
predvsem orodje, pri Cemer upostevaniju
delovnih pogojev

in delo je treba opraviti. Uporaba

orodje za poslovanje, se razlikuje od

ki se obi¢ajno pri¢akuje, da bo ki jo
opravlja predvsem orodje, lahko
povzro€i nevarne situacije;

23. Ali orodje za popravilo

usposobljena oseba

Ta elektri¢na orodja, je v skladu

z ustreznimi varnostnimi prauvili.
Popravila je treba opraviti le
usposobljene osebe z uporabo
originalnih nadomestnih deli, saj lahko to
povzroCi veliko nevarnost za uporabnika;
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Seznam rezervnih delov

Ne OPIS Qty Ne OPIS Qty
1 olje tjulnjev 1 25 krtao pokrov 2
2 Ourput gred 1 26 ogljikov drzite 2
3 Vijak ST5 * 60 4 27 | zadniji pokrovcek za ohiSje 1
motorja
4 menjalnik 1 28 Vijak st4 * 16 2
5 lezaj 6002 1 29 kabel 1
6 lezaj 607 30 kabel rokav 1
7 velik orodje 1 31 tuljava
8 pin 3x6 32 Kabel pritiskom na krovu 1
9 sub-gonilna gred 1 33 capalitar 1
10 pol krozna tipka3*5* 13 1 34 stator 1
1" velik orodje za sub-voznje 1 35 prah pecat 1
gredi
12 elasti¢ni ovratnik 12 1 36 Vijak st4.2 * 60
13 z ro€ajem na wrhu 1 37 rotor 1
14 roCaj stati 1 38 lezaj 609 1
15 elasti¢ni ovratnik 13 1 39 | krmo back-up obro¢ M5 * 22 2
SIN
16 pin 3*18 1 40 lezaj 606 1
17 lezaj 627 41 kapsulacije 1
18 srednji pokrov 1 42 elasticni ovratnik 8 1
19 vodnik ventilator 1 43 |velik orodje za glavne gonilne 1
gredi
20 ohisje motorja 1 44 Glavna gonilna gred 1
21 preklop 1 45 lezaj 626 1
22 Vijak st4 * 12 6 46 meSanje veslo 1 1
23 roCaj zajema 1 47 Kljuc 19 #in 22 # 2
24 Copic drzite 2 48 elasti¢ni ovratnik 32 1
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: HANDLE MIXER
Trademark: RAIDER
Model: RD-HMO02

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery

2006/95/EC of the European Parliament and of the Council of 12 December 2006 on the
harmonisation of the laws of Member States relating to electrical equipment designed for use
within certain voltage limits.

2004/108/EC of the European Parliament and of the Council of 15 December 2004 on the
approximation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility;

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN 60745-1+A1:2005;
EN 60745-2-1:2005;

EN 55014-1 (:2000):2002 +A1:2002+A2:2003;

EN 55014-2:1999 /A1:2002; e
EN 61000-3-2:2004; EU ASTER

EN 61000-3-3:1999 /A1:2003 Expod LTD.
ﬂ‘ sofia 1231
sko shosse

',x +359 2934 07 2

Place&Date of Issue: %(,' e 7/éJV
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

January 05, 2012 Krasimir Petkov



C€

EO OEKINAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomactep VimnopT Ekcnopt OO
Agpec: Cocusa 1231, bbnrapus, "Jllomcko woce" 246.

MpoaykT: Mukcep
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopgen: RD-HMO02

€ NpoeKTnpaH 1 npounssegeH B CbOTBETCTBUE CbC CriegHNUTE AUPEKTUBNA:

2006/42/EC Ha EBponeiickusa napnameHT 1 Ha CbeeTa oT 17 main 2006 roguHa OTHOCHO MalUMHUTe
2006/95/EC Ha EBponeickua napnameHT u Ha CbBeTta oT 12 gekemBpu 2006 . 3a

XapMOHU3MpaHe Ha 3akoHodaTerncTBaTa Ha AbpXKaBUTE-UNIEHKN OTHOCHO €NEKTPUYECKU
CbOPBXKEHUS, NpeHa3Ha4YeHn 3a U3Non3BaHe B ONpeaeneHy rpaHnLmM Ha HanpexeHneTo.
2004/108/EC Ha EBponelickus napnameHT U Ha CbBeTa oT 15 aekemspu 2004r. 3a conmkaBaHe

Ha 3aKoHo[aTencTeaTa Ha ObpPXXaBUTE-YNEHKN OTHOCHO efeKTpOMarHnTHaTa CbBMeCTUMOCT;

N OTroBaps Ha U3NCKBaHUATA Ha ClnegHnTe CTaHOapTu:

EN 60745-1+A1:2005;

EN 60745-2-1:2005; o ETER
EN 55014-1 (:2000):2002 +A1:2002+A2:2003; EUROMAS“TLTD_
EN 55014-2:1999 /A1:2002; import - EXPAT

EN 61000-3-2:2004; o shoses D
EN 61000-3-3:1999 /A1:2003 tax: +3592 994 07 22

MsicTto n pata Ha n3gaBaHe:

/ ' /ég}/
%féf /€
Codous, Bwnrapus BpaHng MeHnaxbp:

5-u aHyapu 2012 r Kpacumup lNeTkoB
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Amestecator
Trademark: RAIDER
Model: RD-HMO02

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2006/95/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 12 decembrie 2006 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre referitoare la echipamentele electrice destinate utilizarii in
cadrul unor anumite limite de tensiune;

Directiva 2004/108/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 15 decembrie 2004 privind
compatibilitatea electromagnetica

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60745-1+A1:2005;

EN 60745-2-1:2005;

EN 55014-1 (:2000):2002 +A1:2002+A2:2003;

EN 55014-2:1999 /A1:2002;

EN 61000-3-2:2004; R
EN 61000-3-3:1999 /A1:2003 ‘”‘“ﬁASTER

EUROMASTES

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
January 5, 2012 Krasimir Petkov
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ES-IZJAVA O SKLADNOSTI

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Izdelek: Elektricni Mesalnik
Blagovna znamka: RAIDER
Tip Oznaka: RD-HMO02

je zasnovan in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17-th maj 2006 strojev;

2006/95/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2006 o uskladitvi
zakonodaje drzav ¢lanic v zvezi z elektriéno opremo namenjena za uporabo znotraj
dolo€enih napetostnih mej;

2004/108/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. decembra 2004 o priblizevanju
zakonodaje drzav ¢lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivost

in Ce izpolnjuje zahteve naslednjih standardov:

EN 60745-1+A1:2005;

EN 60745-2-1:2005;

EN 55014-1(:2000):2002+A1:2002+A2:2003
EN 55014-2:1999/A1:2002

EN 61000-3-2:2004

EN 61000-3-3:1999/A1:2003

LOMASTER
Tehniéno dokumentacijo v EU se zagotavlja s strani: E|‘“L|’p5|o Export LTD.
Buiga
248
t

EUROMASTER Import- Export Ltd. ria, Sofia ‘”t:wd
Lomsko shosse :
2 934 07 22

ax: +359

Kraj in datum izdaje: .
Sofija, Bolgarija Produktni vodja: TAS!
January 5, 2012 Krasimir Petkov

e/éd’”
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EnektponHcTpymentute ,RAIDER” ca KOHCTpPYMpaHu 1 npousBeaeHy cbrmacHo AenctBawmTe B P. Bbnrapys HopmaTtvBHMU
[OKYMEHTV 1 CTaHAApTU 3a CbOTBETCTBUE C BCUYKM M3UCKBaHWS 3@ 6e30nacHOCT.
CbabpxkaHve 1 06xBaT Ha TbproBckaTa rapaHums

FapaHuMoHHM ycnoBus
lapaHUMOHHUAT cpok, kolTo “EBpomacTep Mmnopt-Ekcnopt” OO/ aaBa 3a TeputopusTta Ha P.Bbnrapus e 24 meceua.
MoTpebutensiT nma nNpaeo Ha 6e3nnaTHO PEMOHTHO OBCY)KBaHE B OCUIYpPeHWsi rapaHLIMOHEH NEPUOA, ako rapaHLoHHaTa
KapTa
€ MombIHEHa KOPEKTHO C MOMOXeHWN NOAMUC 1 NevaT Ha TbproeeLa, NPoAan ypeaa, Noanvc oT CTpaHa Ha KINWeHTa, ye e
3ano3Har ¢ rapaHLMOHHWTE YCroBus U douckaneH kacoB GoH U hakTypa, yaocToBepsiBaLlyM Aatata Ha nokynkara.
3a peMOHT U peknamaums ce npuemar caMmo Ao6pe NoYMCTeHU MalmHm!
OTCTpaHsiBaHETO Ha NPU3HATWS OT Hac rapaHUMOHeH AedeKT, ce N3BbPLUBA MO CEeAHUS HAYVH: MO HaL 13bop, H1e
peMoHTUpame 6e3nnatHo AedekTupanus UHCTPYMEHT UMK ro MOAMEHSIME C HOB, KaTo rapaHLMOHHUSAT CPOK HEe ce MoAHOBSIBa.
YpepuTe TpsibBa Aa ce M3Mon3BaT camo Mo npeaHasHaYeHvie 1 B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKUMSITA 3@ eKkcnnoaTauysi.
3a rapaHTupaHa 6esonacHa pabota e HeobxoAMMO KNMeHTa Ja ce 3anosHae Aobpe ¢ MHCTpyKuuuTe 3a ynotpeba Ha
eneKkTPOMHCTPYMeHTa, npaeunara 3a 6e3onacHocT npu paboTa ¢ Hero 1 KOHKPETHOTO My NpeAHasHaveHve. YpeabT nancksa
NepuoaNYHOTO MOYMCTBaHe M NoaxoasLLa NoAApPbXKa.
FapaHuusATa He NoKpuBa:
- M3HOCBaHe Ha LiBETHOTO MOKPUTUE HA UHCTPYMEHTUTE;
- 4aCTU 1 KOHCYMaTVBW, KOUTO MOAMEXAaT Ha U3HOCBAaHe, MPUYUHEHO OT NOMN3BaAHETO KaTo HanpUMep: rpec 1 Macro, YeTku,
BOAAYM,
OrMOPHU POITKW, TAMMOHW, 3aABVIKBALLM PEMbLIM, MbBKaB Bar C KUIo, narepu, ceMepuHri, Gytano ¢ yaapHWK Ha Takepu 1 ap.;
- [AOMbIHUTENHN aKcecoapy U KOHCYMaTMBM KaTo: PbKOXBATKW, CTPYIHUK, Batepum, KyTum, 3apsigHu yCTporcTBa, CBpeana,
[VCKOBE 3a psidaHe, CeKaun HOXKOBE, BEPUTY, LLIKYPKUX, OrPaHNYMTENM, NONUp-Lwantun, NaTpoHHMLIM (3aXBaT, AbpXKad Ha pexeLLmsT
VHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopAa 1 camata kopaa 3a Kocadku 1 ap.;
- CTOMSIEMMW eNeKTPUYECKW NpeanasuTeni 1 KpyLLKu;
- MeXaHW4HV MOBpeau Ha KOpnyca 1 BCUYKN BbHLUHWN ENEMEHTN Ha U3AEeNNETO, BKIMIOYUTENHO AEKOPATUBHY;
- MpeanasvTenu 3a o4u, NPeAnasuTeni 3a pexeLLy MHCTPYMEHTH, TyMUPaHH Miiouu, 3akonyasnku, nuHeanu u ap.;
- 3axpaHBall kaben u wwencen;
- LSANOCTHUTE MOBPEaAMN Ha MHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHN OT NPUpoaHN 6eACTBUSI, KaTo NoXapw, HABOAHEHWS, 3eMeTpeceH st 1 ap.;
OTnagaHe Ha rapaHumus
“EBpomactep W/E” OO[ nma npaBoTo Aa OTKaxe rapaHUMOHHO o6CnyBaHe B CriyyanTe KoraTo:
- HeCbOTBETCTBALL, (MMTN HEMOMBITHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENMETO C TO3M NOMbIIHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa;
- MHAETUDVKALMOHHUST ETUKET Ha U3AEMMETO € 3arMyeH UK U3LAMO JIMNCBa TaKbB;
- € MpaBeH OMNuUT 3a HeoTopu3MpaHa CepBu3Ha Hameca B HeyMmbIIHOMOLLeHa cepBu3Ha 6asa;
- NMoBpeauTe ca NpPUYNHEHN B CNEACTBME Ha HempaBurHa yrnotpeba (HecnasBaHe MHCTPYKUMSITA 3a eKcrnoataums) Ha n3nenueTo
OT CTpaHa Ha KI1eHTa unu TpeTn nuua;
- MOBpeAuTe ca NpUYMHEHN B CreACTBMe Ha HebpexHo GopaBeHe C M3aenueTo;
- NnoBpeAa Ha PoTop UMK CTaTop, M3passiBalla ce B criensaHe Mexay TaX, CrieAcTB/e Ha CTONsIBaHe Ha n3onaumnTe, NPUYMHEHO
OT NPOABLIMKUTENHO NpeToBapBaHe;
- MOBpeAa Ha poTop WM CTaTop MPUYMHEHa OT NPeTOBapBaHe UMK HapyLLleHa BeHTUNaLums, ©3passBealla ce B NpoMsiHa Ha LBeTa
Ha KonekTopa unv HaMoTKUTE;
- NWNcBaT 3alUTHW AVCKOBE, OMOPHM NIOTOBE WM APYT KOMMOHEHTW KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMSITA HAa MHCTPYMEHTa 1 ca
npeaHasHaveHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6esonacHata My W NpaBuIiHa eKcroaTaLms;
- 3axpaHBalMsAT Kaben Ha MHCTPYMeHTa e yabimkaBaH Unv NMOAMEHSIH OT KNUEHTa;
- NoBpeAata e NnpuyMHeHa oT NpeToBapBaHe UMW NnMca Ha BEHTUNALMS U HEAOCTaTbYHO CMa3BaHe Ha ABMXKeLLWTe ce
KOMMOHEHTU;
M3HOCBaHe Mnn 6nokvpaHy narepu Nopaay NpeToBapeaHe, NpoAbIMKUTENHa paboTta unu npax;
pa3buTta narepHa BTYrKa;
- pa3buTo narepHo rHesao oT BriokvpaH narep U pasbuta BTYnKa;
HapylUuaBaHe LiernocTTa Ha 3bbuTe Ha 3b0HM NpeaaBkut (CHYNeHN, U3HOCEHN);
pa3buTo LUMOHKOBO MK pe3boBO CbeAUHEHNE;
noBpe/a B EN.KIMY 1NN eNeKTPOHHO YrpaBrieHne NpuyiMHeHa oT npax Uin cyynBaHe;
noBpefeHa pedyKTopHa KyTusi (rnaBa) MPUYMHEHO OT 3aCTOMOPSABALLMS MEXaHN3bM;
nosiea Ha HeobuyanHa xnabuHa mexay 6yTano u LMNMHALP B pe3ynTaT Ha NnpeToBapBaHe, NPoAbIKMTENHA paboTta unu npax;
3atsiraHe Mexay 6yTano v UMnNMHOLP B pesynTaT Ha NpeToBapBaHe, NpoAbIvKMTeNnHa paboTta unu npax;
noBpeAeHo LieHTPOBEXHO Komnero 1 cnmpadka (MpoMeHeH LBSAT) — OAbIDKW ce Ha paboTa ¢ brioknpaHa cnvpayka;
CpoKbT 3a OTPEMOHTUpaHe Ha NPUETH B CEPBU3a ENEKTPOMHCTPYMEHTY € B pPaMKUTE Ha euH MeceL,.
CepBu3nTe He HOCAT OTFOBOPHOCT 3a@ MHCTPYMEHTU, HEMOTbPCEHN OT COBCTBEHULIMTE UM €UH MeceL, Crief, 3aKOHHUS CPOK 3a
pemoHT!
HesaBucyMo OT TbproBckata rapaHuusi, npoAaBaYbT OTroBapst 3a Nirncara Ha CbOTBETCTBYE Ha noTpebuTtenckata cToka ¢
norosopa 3a npogax6a cbrnacHo 33M1.



RAIDER

SC EUROMASTER SRL

STR.HORIA,CLOSCA S| CRISAN,NR.5,HALA 3,0TOPENI, ILFOV TEL/FAX:021.351.01.06

CERTIFICAT DE GARANTIE

Nr. din

Denumirea produsului

Seria de fabricatie a produsului

Caracteristici tehnice

Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii catre
consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).

Durata medie de utilizare: 3 ani

Vandut prin societatea din localitatea
str. nr. cu

factura nr. din

Cumparator

Data cumpararii produsului




Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a produsului
si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada de
garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul in care produsul nu
poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un produs
similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data preschimbarii produsului sau i se va
restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit
ca si pentru produsul vandut initial.

4 Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in certificatul
de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de
utilizare/intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la unitatea
service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de garantie,sa
asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si cheltuielile de
diagnosticare ,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a produs
din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de
utilizare,intretinere,manipulare,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin expertize
tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a acestuia ,caz in care
cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE
UTILIZARE A PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost, la
solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care lucrarea nu
necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu o garantie de cel putin 3
luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.



LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl K4,ScE,Ap.1, Calarasi , Tel: 0735.199.024

ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260

Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti; Tel : 021.668.72.60

SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( ININCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

SCBUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858 fax
0251.522.131

SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379
SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr Data Data Rep aratie Prelungire Garantie Nume si Semnatura
crt reclamatie rezolvare executata/piese | garantie ptr.service semnatura consumator
reclam atie inlo cuite depanator
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AMLUAT LA CUNOSTINTA.NU AM

OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare
republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale de
conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu
modificarile si completarile ulterioare republicate sia codului civil
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GARANTNI LIST
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< Naziv proizvodac¢a: Euromaster Import-Export Co. Ltd,
2 A R Adresa proizvodaca: Bulgaria, Sofia, Lomsko shose blvd., 246, tel.:934 1010
S ZEMLJA POREKLA: KINA
N UVOZNIKE: "BRIKO SPEC" D.0.0, "Dorda Stanojevica" 12, 11070, Beograd, Srbija
N SERVIS: ELMAG, ADRESA: NIS, TRG UCITELJ TASE 4, TEL.: 018/240 799
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Elektroinstrumenti ,RAIDER" su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima i
standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te¢e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako je
garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, potpisan od
strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim potvrdjuje datum
kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociSéene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§ava na sledec¢i nacin: po naSem izboru
mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo procita
uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za $ta je
neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢iS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci, i dr.

- dodatni pribor i potro$ni materijal kao $to:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla, diskovi
za seCenje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktri¢ni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za oci, stitnici za dodatke za
secenje, gumene ploce, uévrscéivaci, lenjiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaZe popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je upisan na
garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovladcenog servisa ve¢ pokuSao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrokovana
prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- _Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- S teta naneta preopterecenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovla$¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije do$ao da preuzme mesec dana nakon
isteka zakonskog roka za popravku!
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Deknapauuja

U3Bo3Huk: EYPOMACTEP NTA. - Byrapuja
3emja Ha noTekno: KuHa

YBo3Huk: BeH Tpejg OOOEN,

yn. ,Kayanunukm NMat“ 66 - Busberoso Ckonnje
Ten.: 02/2565 842 dakc: 02/2656 843

CepBuc: ben Tpeja AOOEN

Ten.: 02/2565 842

NPUEMEH NATAHA
NPOTOKON NMPUEMOT

JATAHA

OMnC HA OE®EKTOT MPELABAHE
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Enektpunynute anapatu "Pajaoep” ce ansajHMpaHu 1 npousseaeHy BO COrnacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTU 1 CTaHAapAM BO COMMacHOCT co cute bapana 3a 6e36egHOCT LUTO Ce NpUMeHyBaar.

CopgpxuHaTa 1 ondar Ha rapaHuujaTa
Ycnosu Ha MNapaHumjaTta
PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBefyBa BO rapaHTHUOT JIUCT U BaXW Of, AaTYMOT Ha KynyBake Ha Npou3BOAOT.
KynyBa4oT/KOp1CHMKOT Ha enekTprMyHaTa onpemMa umaat npaBo Ha 6ecnnaTHv nonpaeku Ha ypeaoT
[OKOSIKY UCTUOT € BO rapaHTUPaHUOT Nepuos, AOKOMKY rapaHTHUOT IUCT € NPaBWUIHO NOMOMHETU CO
noTnMC 1 Nevar of CTpaHa Ha NpoAaBaYoT Koj ro npodan ypeaoT, NOTMLUMNMLIAH O CTpaHa Ha KynyBayoT

KOj MOTBPAYBa AeKa € 3ano3HaeH Co YCII0BWTE Ha rapaHuujata u co guckanHa cmeTka unv akTypa koja ro notspaysa
AéTyMOTPHg KyfyBatk-e Ha eneKTpmuH%or anapar. P I ¢ chakTypa Koj pay

3a nonpaska v peknamauuja ke 6uaat npuMeHn camo 4obpo NCHMCTEHN MaLLnHK!

MonpaBkaTa Ha AedekTV NpUsHaTK 0OA Halla CTpaHa BO rapaHTMPaHWOT POK Ce W3BeayBa Ha CriegHNoT
HauuWH: No Haw u3bop rv nonpaeame AedekTHUTE ypean 6e3nnaTHo U rm MeHyBame 3a HOBM [OKOMNKY ce
BO rapaHTHWMOT POK W [IOKOMKY HE € MOXHO CepBUCUpatse.

Ypepot Tpeba Aa ce KOpPMUCTM CTPOro Mo ynatcTeata v NponMcuTe NponuLaHuM BO ynaTCcTBOTO.

3a 6e36eaHO paboTere Co enekTPUYHNOT ypes, HEONXOAHO € KynyBayoT npep fAa 3ano4He Co KopUCTeHe
Ha ype[oT, Aa ce 3ano3Hae Co ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba, Aa ce 3anosHae co ctaBkute 3a 6e3beaHoCT npu
paboTa 1 fa ro KOpUCTU ypeaoT 3a Toa LUTO e HaBeAeHO BO ynaTcTBOTO. YpedoT 6apa nepuoanyHo
yncTere 1 aleKBaTHO OAPXKYBaH-E.

[apaHuwujaTa He ondaka:

- l'y6etbe Ha BojaTa Ha MaluMHaTa.

- [lenoBu 1 NOTPOLLHK MaTepujanu koj noanexar Ha aberbe Npu ynotpeba, kako LITO ce: MacT, Macno,
YeTKULW, BOAWYN, BarbaLy, POSikK, MOATIOLLKM, MOTOHCKMU peMeHu, dornekcubunHo BpaTusio,

narepu, ceMepuHryt, knun, paboTHO Tpkano v ap.

- Ongema n marte Vllj;IanVI Kako WTo ce: Payku,kabnu, 6atepuun, KyTuun, foAaToum 3a HanojyBawe, 6ypruum, ANCKOBU 3a CeYere,
HOXEBUW NaHLUW, LWMMPIIW, TPaHUYHNLW, KOHEL, 3a CeYetbe U Ap.

- CTOMNEHN eneKkTpUYHN OCUTypyBaiun 1 3alTuTu

- MexaHW4kmn olTETyBaka Ha TENOTO HAa YPeaoT, AeKOPaTUBHU ENEMEHTH.

- 3awWTuTa 3a ounTe, 3aLlTUTa 3a CeYerbe, TyMUpaHu MIoYky, 3aTBapayu, Mepuna v ap.

- Kaben v npuknyyoum.

- LlenokynHo owTeTyBare Ha anapaToT HacTaHaTo Kako nocreauua of noxap, nonnaea, 3emMjoTpec u ch.
MoHuwTyBaKe Ha rapaHupjaTa

MpaBoTo Aa ce NOHMLITU NonpaskaTta (PEMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHUOT NeEpUOL € BO CredHuUBe criyvam:
- CepuckujoT 6poj 3aBefeH BO rapaHuujata He ogroBapa Co cepuckujoT 6poj Ha MalumHaTa .

- Hanennuuata 3a ugeHTudmkaumja 3aneneHa Ha npousBoaoT e u3bpuLiaHa unm e ucyesHara.

- [lokonKy Apyro nuue Koe He e OBNacTeHWOT cepBuc ce obuae fa ro nonpaeat ypeaoT.

- [lokonKy He ce nojaBu Kako pe3ynTaT Ha HECOOABETHa ynoTpeba Ha ypefoT (He creau rm MHCTPYKUMUTe
HaBe[eHN BO YNaTCTBOTO) OA CTPaHa Ha KynyBayoT Unu Apyro nuue.

- QedKkToT € NpeamnssukaH of HEBHUMaTenHa yrnotpeba co anapartot

- OwTeTyBaka NpeanssunkaHy og pabota co AoTpajaHu (Mnu NOLLIO NOCTaBEHM) efIEMEHTH 3a ceYere

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT UMM CTAaTOPOT HacTaHane kako Nocreanla Ha ToNeHEeTo Ha u3onauujata
npeaunsBUKaHo of NPeKyMEPHO KOPUCTEHE Ha anapaTtoT.

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT MMM CTATOPOT Pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBaHe UMW OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTWNauuja koja ce MaHubecTpa Co paMHOMEPHO NMOTEMHYBaH€e Ha KOMEKTOPOT UK HaMoTKaTa.

- Hepocturaat 3alwTWTHUTE AMCKOBW, UV ApYr1 AENOBMW KOU Ce AeN oA COoCTaBHaTa onpema 1 ce
HameHeTu 3a fa ce 06e3bean 6e3beaHO paboTere Co ypeaoT kora ce KOPUCTY NPaBUITHO.

- EnekTpuyHmMoT kaben Ha MaluMHaTa e NPOAOIMKEH UMW 3aMEHU Of CTpaHa Ha KOPUCHUKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypeaoT oA NpeonTepeTyBake, foLla BeHTUnauuja u of HeOBOMHO NoAMayKyBake Ha NOABWKHUTE [eroBU
- OWTeTeHW Narepu Nopaamn NpeonToBapyBake UK gonrotpajHa pabora.

- CKpLLEHO Nnermno 3a narepu of cTpaHa Ha bnokvpaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKOT (CKpLUeH, n3abeH)

- CKPLLEHO LLUMOHKOBO WM BUIYLLECTO NEXULTE

- OwTeTyBaka BO eneKkTpuKkaTta 3a Kny4oT Kako pesyntaT Ha npalluuHa Ui Kpliexe

- OwTeTyBake Ha pegyKuMoHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo O MEXaHU3amoT 3a 3akilyyvyBame

- MNojaBa Ha HeBoOOMYaeHa NabaBoCT NOMery KIMMOT M LIUIMHAAPOT Kako pe3ynTtaT Ha
npeonTepeTyBare, AONroTpajHa ynotpeba unu npawumnHa

- 3aTerHatocT nomery KnunoT 1 LUMMUHOAPOT Kako pe3ynTaT Ha NpeonTepeTyBake NpekyMmepHa ynotpeba
VN1 npatuvHa

- OLITETEHO LIEHTPAsIHOTO TpKasno v KoyHuuaTta(npoMeHeTa Ha 6oja) - nocrneauvua Ha paboTa co GrokMpaHa KovHuua.
KpajH1oT pok 3a FPOHpaBKa |5’a ypenoT koj e npm&ngHa BO cepsmcmje) 48 ,qug. P P

OenacteHunoT CepBUC HE CHOCK O4rOBOPHOCT 3a onpemMarta OOKOJIKY CONMCTBEHUKOT He ja nogurHe eaeH
MeceL, N0 UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a nonpaska Ha MalunHaral



%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%

7 <>
[ B>
O <>

7
o

Y 7 7 7 7 7 Y 7
o o o o o O O N

7
I IR IR TR TR IR ORI OIRS SR

o

7
> S%
O

7

DI
0

7 7 7
IR IR <
o O N

7
k> S%
o

7
o

7 7 Y 7 7
S TR IR TR TR O SR
o o o O

7
Q0
o

o

7
o

O 7
SR> B
<> O

DK S D I D S DI S DS S DR DR

GARANCIJSKA IZJAVA

MODEL

SERIJSKA ST.

GARANCIJSKI ROK

PRODAJALEC

IME/FIRMA

NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblaséen
predstavnik proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in
prodajalec za Slovenijo: TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.0. Prosimo,
vas, da pred uporabo v celoti preberete prilozena navodila. Shranite potrdilo o
nakupu-raéun. Ra¢un skupaj z garancijskim listom je pogoj za uveljavljanje
garan-cije. Garancija velja na podrocju Slovenije.

1ZJAVA GARANTA

Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste
uporabljali v skladu z njegovim Namenom in prilozenimi navodili. Obvezujemo se, da
bomo na vaso zahtevo popravili ok-varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to
sporodili v garancijskem roku. Okvaro bomo brezpla¢no odpravili najkasneje v 45
dneh od dneva prijave okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku,
bomo na vaso zahtevo zamenijali z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali
garancijski rok. Garancija pri€éne veljati z dnem izroc¢itve blaga. Garancija ne izklju€uje
pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so dobavljivi e 36 mesecev po preteku
garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem primeru placa in bremenijo stranko.
Izklju€eno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi slabega vzdrzevana, malomarnosti in
uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo. Prosimo, upostevajte, da nase
naprave niso na'menjene uporabi v poslovnih, trgovskih in industrijskih aplikacijah.
Zato se garancija razveljavi, e se oprema uporablja v aplikacijah poslovnih, trgovskih
in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju se prav tako
izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in Skodo, nastalo
zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki
ucinkov sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. Skoda, povzro¢ena z napravo) in
normalne obrabe zaradi nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA

OPIS OKVARE

DATUM OKVARE

DATUM PRODAJE

PODPIS

Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.o0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA
Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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"RAIDER" power tools are designed and manufactured in accordance with the regulations and standards for
compliance with all safety requirements.

Content and scope of the commercial guarantee.

Warranty conditions

The warranty period is:
- For domestic use (private) - 24 months.
- For professional use (for companies) - 12 months.

User is entitled to free repair service in insured warranty period if the warranty card is filled properly made
with signature and dealer's stamp, sold the instrument Signed by the client that is aware of the warranty
conditions and fiscal cash register receipt or invoice showing the date of purchase.

Repairs are accepted only cleaned machines!
Appliances should only be used appropriately and in accordance with the instructions.

To ensure safe operation is required the customer to be familiar with instructions for use of power tool safety
rulestwhen working with it and its particular purpose. The unit requires periodic cleaning and proper
maintenance.

Warranty does not cover:
- Wear of colored coating of tools;

- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use such as: grease, oil, brushes, guides,
rollers, pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, piston with a hammer tackers, etc.;

- Accessories and supplies such as: handles, nose, batteries, cases, charﬂers, drills, cutting discs, chisel
knives, chains, sandpaper, stops, polishing discs, chucks (grip, holder of the cutting tool) to cord reel itself
cord for lawn mowers, etc.;

- Fusible fuses and bulbs;

- Mechanical damage to the hull and all external components of the device, including ornamental;
- Fuses eye fuses cutting tools, rubber plates, frames, rulers, etc.;

- Cord and plug;

- Overall damage to instruments caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc.;
The warranty is not valid in cases where:

- Inconsistent serial number of this article with a completed warranty card;

- The label is removed or completely missing one;

- Is attempting to unauthorized interference with unauthorized service base camp;

- Damage caused due to misuse (non instructions) of the device by the customer;

- Damage caused due to careless handling of the device;

- Damage to rotor or stator, consisting of the bonding between them, due to melting of insulation caused by
the continuous overload;

- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, expressed in the change of the
collector or windings;

- No protective disks, support panels or other components that are part of the structure of the instrument and
are intended to ensure its safe and proper operation;

- The cord of the instrument is extended or replaced by the customer;

- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving components;
- Wear and tear bearings or blocked due to overloading, or powder;

- Broken bearing collar;

- Breach the integrity of the teeth of gears (broken, worn);

- Broken spline or bolting;

- Failure On/Off switch or electronic control caused by dust or breakage;

- Broken gear box (head) caused by the lock mechanism;

- Occurrence of abnormal clearance between piston and cylinder as a result of overloading or dust;
- Tightening between piston and cylinder as a result of overloading or dust;

- Damaged centrifugal wheel and brake (discolored) - due to work by a blocked brake;

The deadline for a renovated adopted in electric service is within a month.

Workshops are not responsible for the instruments are not contacted by the owners one month after the
statutory period for repair!
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofa, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 2 934 33 33, 934 10 10
fax: + 359 2 934 07 27, 934 99 81
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



